L Einhen GC-PW 16

D  Originalbetriebsanleitung
Benzin-Wasserpumpe

SLO Originalna navodila za uporabo
Bencinska vodna érpalka

H Eredeti hasznalati utasitas
Benzin-vizszivattyu

HR/ Originalne upute za uporabu
BIH Benzinska pumpa za vodu

RS Originalna uputstva za upotrebu
Benzinska pumpa za vodu

CZ Originalni navod k obsluze
Benzinové ¢erpadlo na vodu

SK Originalny navod na obsluhu
Benzinové ¢erpadlo na vod

MK OpwuruHanHo ynatcTBo 3a
ynotpe6a
Mymna 3a Boga Ha 6eH3UH

4CED

Art.-Nr.: 41.905.30 1.-Nr.: 21023
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Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgféltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfugung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen Ubergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tbernehmen keine Haftung far
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

Erklarung der Hinweisschilder auf dem Geréat

(Bild 14)

1. Achtung! Bedienungsanleitung lesen.

2. Achtung! Heisse Teile. Abstand halten.

3. Achtung! Wahrend des Tankens Motor
abstellen.

4. Achtung! Nicht in unbeltfteten RGumen
betreiben.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

2. Geréatebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Bild 1-3)
Benzintank

Tragegriff

Flllstutzen

Druckanschluss
Sauganschluss
Entleerungsschraube
Oleinfillschraube/ Olmessstab
Olablassschraube

. Startseilzug

10. Ein-/ Ausschalter

11. Luftfilter

©CONOOTAWN
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12. Saugkorb

13. Chokehebel

14. Zindkerzenschlissel

15. Gabelschlissel

16. Gashebel

17. 2x Uberwurfmutter

18. 2x Dichtung

19. 2x Schlauchanschlussstiick 1,5
20. 3x Schlauchklemme

2.2 Lieferumfang

Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-

kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.

Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens

innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-

kels unter Vorlage eines gultigen Kaufbeleges an
unser Service Center oder an die Verkaufstelle,
bei der Sie das Gerat erworben haben. Bitte
beachten Sie hierzu die Gewahrleistungstabelle
in den Service-Informationen am Ende der An-
leitung.

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

* Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

o Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

e Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

® Bewahren Sie die Verpackung nach Mdéglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Geréat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

* Originalbetriebsanleitung
® Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemaéBe
Verwendung

Das Gerat ist geeignet zum Bewéassern und Gie-
Ben von Griinanlagen, GemUsebeeten und Gar-
ten sowie zum Betrieb von Rasensprengern. Mit
Vorfilter kann die Wasserentnahme aus Teichen,
Béchen, Regentonnen, Regenwasserzisternen
und Brunnen erfolgen.
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Die maximale Temperatur der Férderflissigkeit
darf im Dauerbetrieb +35°C nicht Uberschreiten.
Als Férdermedien eignen sich klares Wasser
(StiBwasser), Regenwasser und leichte Wasch-
lauge. Es durfen keine brennbare, gasende,
explosive und aggressive Flussigkeiten (z.B.
Benzin, Sauren, Laugen, Silosickersatft,...) sowie
FlUssigkeiten mit abrasiven Stoffen (z.B Sand)
geférdert werden.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darlber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
maB. Fur daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgeman nicht fiir den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir Gbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

Motortyp:....ceevveiciienen. 4-Takt-Motor; Luftgekihlt
...1,75 kW/ 2,4 PS (3600)
................................................... 80 cm?
Treibstoff: ...ooveiiiceecs Benzin (E10)
Tankinhalt:..........ccooiiiiii e 1,31
OIMENGE: v 350 ml
ZUNAKErze:.....ccooovveeiiieeeceeeeee Torch ASRTC
Fordermenge max. ........ccccceeveeeneeeenns 14.000 I’h
Saughdhe MaX.:......cccocvvvviiiieiiiieeeeee 7m
Férderhdhe max.:......cccceeveiriienieniiecieeee, 28m
Druck Max.:......coooviveeeeeeeeeciieee e 2,8 bar
Gewicht (leerer Tank): ........cccovreeiineeiiens 12,6 kg

Saug-/Druckanschluss:...1,5“ Schlauchanschluss

5. Vor Inbetriebnahme

Grundsatzlich empfehlen wir die Verwendung
eines Vorfilters und einer Sauggarnitur mit Saug-
schlauch, Saugkorb und Riickschlagventil, um
lange Wiederansaugzeiten und eine unnétige
Beschéadigung der Pumpe durch Steine und feste
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Fremdkérper zu verhindern.

5.1 Vorbereiten des Gerétes

®  Motor mit Motordl beflillen (siehe auch Punkt
7.2.1 Olwechsel).

Tank mit Benzin flllen.

Gerat auf ebenem und festem Standort auf-
stellen.

5.2 Anschluss und Verlegung von Saug- und
Druckleitung

SchlieBen Sie die Saugleitung am Saugan-
schluss (Bild 1/Pos. 5) und die Druckleitung
am Druckanschluss (Bild 1/ Pos. 4) an.

Die Saugleitung von der Wasserentnahme
zur Pumpe steigend verlegen. Vermeiden
Sie unbedingt die Verlegung der Saugleitung
Uber die Pumpenhdhe. Luftblasen in der
Saugleitung verzégern und verhindern den
Ansaugvorgang.

Saug- und Druckleitung sind so anzubringen,
dass diese keinen mechanischen Druck auf
die Pumpe ausuben.

Das Saugventil sollte genligend tief im
Wasser liegen, so dass durch Absinken des
Wasserstandes ein Trockenlauf der Pumpe
vermieden wird.

Eine undichte Saugleitung verhindert durch
Luftansaugen das Ansaugen des Wassers.
Vermeiden Sie das Ansaugen von Fremd-
korpern (Sand usw.) Falls notwendig ist ein
Vorfilter anzubringen.

6. Bedienung

Vor dem Starten des Motors muss die Pumpe am
Fullstutzen (Bild 1/ Pos. 3) mit Forderflissigkeit
aufgefullt werden.

Hinweis: Es ist ratsam, in der Saugleitung ein
Ruckschlagventil zu montieren und diese vor dem
ersten Betrieb zusétzlich mit Wasser zu befullen.

6.1 Anlassen des Motors:
1. Ein-/Ausschalter (Bild 4/Pos. 10) auf ,ON*
stellen.

2. Bei Kaltstart den Chokehebel (Bild 5/ Pos. 13)
auf ,Choke* stellen.

3. Gashebel (Bild 6a/ Pos. 16) in die Mitte stel-
len.

4. Kraftig am Startseilzug (Bild 6b/ Pos. 9) zie-
hen bis der Motor startet.

5. Nach ca. 30sek. Laufzeit den Chokehebel auf

,Run”stellen.
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Bei warmen Motor den Chokehebel beim Starten
in Stellung ,,Run” belassen.

Erklarung der Positionen des Gashebels (Bild 6a/
Pos.16):

»Schildkrote:
Motor in Leerlauf

LHase"
Maximale Férderleistung

6.2 Ansaugvorgang:

® Wahrend des Ansaugvorgangs sind die in der
Druckleitung vorhandenen Absperrorgane
(Spritzdiisen, Ventile etc. ) voll zu 6ffnen,
damit die in der Saugleitung vorhandene Luft
frei entweichen kann.

® Je nach Saughdhe und Luftmenge in der
Saugleitung kann der erste Ansaugvorgang
ca. 0,5 min.- 5 min. betragen. Bei langeren
Ansaugzeiten sollte erneut Wasser aufgefullt
werden.

®  Wird die Pumpe nach dem Einsatz wieder
entfernt, so muf bei erneutem Anschluf3 und
Inbetriebnahme unbedingt wieder Wasser
aufgefullt werden.

6.3 Abstellen des Motors:
® Ein-/ Ausschalter auf Stellung ,OFF* stellen.
® Benzinhahn schlieBen.

7. Reinigung, Wartung, Lagerung
und Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Ziehen Sie vor allen Reinigungs- und Wartungs-
arbeiten den Ziindkerzenstecker.

7.1 Reinigung

e Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehduse so staub- und schmutz-
frei wie moglich. Reiben Sie das Geréat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

®  Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.

* Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese kdénnten die Kunststoffteile des
Gerétes angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen

kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogerat erhdht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

7.2 Wartung
Beachten Sie hierzu auch die beiliegenden Ser-
vice- Informationen

7.2.1 Olwechsel

Der Motorélwechsel sollte bei betriebswarmen

Motor durchgefiihrt werden.

®  Nur Motorendl verwenden.

® Gerat auf geeigneter Unterlage leicht schrag
gegen die Olablassschraube (Bild 7/Pos. 8)
abstellen.

e Oleinfilllschraube (Bild 7/ Pos. 7) éffnen.

o QOlablassschraube entfernen und warmes Mo-
tordl in geeigneten Behélter ablassen.

* Nach vollstandigem Entleeren Olablass-
schraube einschrauben und Geréat eben auf-
stellen.

¢ Neues Motordl bis zur oberen Markierung
des Oleinfilllstabes einfiillen (Bild 8/Pos. H).
Achtung! Olmessstab zum Priifen des Olstan-
des nur einstecken. Nicht einschrauben!

Wahrend des Betriebes muss sich der Olstand
zwischen den beiden Markierungen ,L*“ und ,H“
(Bild 8) befinden.

Das Altél muss ordnungsgeman entsorgt werden.

7.2.2 Luftfilter

Den Luftfilter regelmaBig reinigen, wenn nétig

ersetzen.

e Luftfilterabdeckung entfernen (Bild 9-10)

® Filtereinsatz entnehmen (Bild 11)

o Luftfilter durch Ausklopfen, Ausblasen mit
Druckluft oder durch Waschen mit Seifenwas-
ser reinigen. Achtung! Gewaschenen Luftfilter
vor erneutem Einbau trocknen lassen.

e Der Zusammenbau erfolgt in umgekehrter
Reihenfolge.

7.2.3 Ziundkerze

Zundkerze regelmaBig reinigen, wenn nétig erset-

zen. Elektrodenabstand auf 0,6 mm einstellen.

e Zundkerzenstecker mit einer Drehbewegung
abziehen (Bild 12)

e Zundkerze mit Zindkerzenschlissel entfer-
nen (Bild 13)

e Zindkerze mit Kupferdrahtbirste reinigen
bzw. neue verwenden.

e Der Zusammenbau erfolgt in umgekehrter
Reihenfolge.
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7.3 Lagerung

e Vorlangerem Nichtgebrauch oder Uberwinte-
rung die Pumpe griindlich mit Wasser durch-
spllen.

® Benzinhahn schlieBen und Motor laufen
lassen bis dieser stoppt, um den Vergaser zu
entleeren.

® Tank vollstandig Fllen um Rostbildung zu
verhindern.

e Entleerungsschraube (Bild 1/Pos. 6) entfer-
nen und das Pumpengehé&use vollstandig
entleeren.

® Das Geréat an einem trocken Ort auB3erhalb
der Reichweite von Kindern lagern.

7.4 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-

gaben gemacht werden;

® Typ des Gerates

® Artikelnummer des Gerates

® Ident-Nummer des Gerates

® Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter

www.Einhell-Service.com

8. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschéden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurlickge-
fuhrt werden. Das Gerat und dessen Zubehdr
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmuill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Gerat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.
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9. Fehlersuchplan

Stérung

Mégliche Ursache

Behebung

Motor kann nicht -
gestartet werden -

Zindkerze verruf3t

Luftfilter verschmutzt

Keine Kraftstoff im Tank
Olabschaltautomatik spricht an

Zundkerze reinigen und ersetzen
Luftfilter reinigen

Kraftstoff einflillen

Olstand prifen, Motordl auffullen

Pumpe saugt nicht | -
an -

Saugventil nicht im Wasser
Pumpenraum ohne Wasser

Luft in der Saugleitung

Saugkorb (Saugventil) verstopft
Max. Saughohe (iberschritten

Saugventil in Wasser legen
Pumpenraum durch Fllstutzen
mit Wasser flillen

Saugleitung auf Leckagen prifen
und falls nétig versiegeln oder er-
setzen.

Saugkorb reinigen

Saughohe Uberprifen, ggf. verrin-
gern

nugend

Férdermenge unge- | -

Saughodhe zu hoch

Saugkorb verschmutzt
Wasserspiegel sinkt rasch und
Saugleitung ragt aus Wasser
Pumpenleistung verringert durch
Ablagerungen

Saughohe uberprifen, ggf. verrin-
gern

Saugkorb reinigen

Saugleitung tiefer legen

Pumpe reinigen

Achtung! Die Pumpe darf nicht trocken laufen.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielféltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der Einhell Germany AG zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten

Anl_GC_PW_16_SPK4.indb 10
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen Ihnen fiir alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiB3teil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfugung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméBen oder naturlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Ziundkerze, Lulftfilter, Kraftstofffilter
Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile*
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Mangel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.Einhell-Service.com anzu-
melden. Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall
folgende Fragen:

® Hat das Geréat bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?

e IstIhnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

® Welche Fehlfunktion weist das Gerat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerét dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter der auf

dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir lhnen auch telefonisch tiber die an-
gegebene Servicerufnummer zur Verfligung. Fir die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt folgendes:
1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. natirliche Personen, die
dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbstandigen Tatigkeit nutzen wollen.
Diese Garantiebedingungen regeln zusétzliche Garantieleistungen, die der u. g. Hersteller zusatzlich zur
gesetzlichen Gewéhrleistung Kéufern seiner Neugeréte verspricht. Ihre gesetzlichen Gewahrleistungsan-
spriiche werden von dieser Garantie nicht berlhrt. Unsere Garantieleistung ist fiir Sie kostenlos.
2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an dem von lhnen in der Européischen Uni-
on erworbenen neuen Geréat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen
und ist nach unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel oder den Austausch des Geréts beschrénkt.
Bitte beachten Sie, dass unsere Geréte bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen, handwerklichen
oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustande, wenn das
Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben verwendet wurde oder
einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war. Bei Artikel unter dem Brand ,,Professional” gilt
der Ausschluss flr den gewerblichen, handwerklichen oder beruflichen Einsatz nicht.
3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:
® Schaden am Gerat, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerech-
ter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche
Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestimmungen oder
durch Aussetzen des Geréts an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde Pflege und War-
tung entstanden sind.

® Schaden am Gerét, die durch missbrauchliche oder unsachgeméBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Geréates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehdr),
Eindringen von Fremdkdrpern in das Gerét (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, ....) Transportschéaden,
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden sind.

® Schaden am Gerét oder an Teilen des Geréts, die auf einen gebrauchsgemafen, tblichen oder sons-
tigen naturlichen Verschleif3 zurlickzufiihren sind. Beispielsweise unterliegen Akkus und Akkupacks
einem naturlichen Verschlei3 und sind konstruktionsbedingt auf eine begrenzte Zyklenzahl ausgelegt.
Der Verschlei3 wird insbesondere durch abverlangte Lasten, Ladegeschwindigkeiten aber auch durch
Exposition gegenliber Hitze, Kalte, Vibration und StéBe negativ beeinflusst.

4. Die Garantiezeit betragt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche sind vor
Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt haben, geltend zu
machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Garantiezeit ist ausgeschlossen.
Die Reparatur oder der Austausch des Gerats fuhrt weder zu einer Verlangerung der Garantiezeit noch
wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Geréat oder fur etwaige eingebaute Ersatzteile in
Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter: www.
Einhell-Service.com. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise lhres Kaufs des Neugerats
bereit. Gerate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet werden, sind von
der Garantieleistung aufgrund einer mangelnden Zuordnungsméglichkeit ausgeschlossen. Ist der Defekt
des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Ge-
rat zurtick.

6. Wenn Sie das Gerét in ein anderes Land der Européischen Union verbracht haben als das Land, in dem
Sie das Gerat erworben haben, erbringen wir die Garantieleistung durch einen dortigen Servicepartner.
Bei Verbringung auBerhalb der Europaischen Union besteht kein Garantieanspruch.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Geréat, die vom Garan-
tieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Serviceadresse. Fur
Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrédnkungen dieser Garantie gemaf den
Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

Garantiegeber ist: Einhell Germany AG, Wiesenweg, 94405 Landau/Isar (Deutschland)
Der Service wird erbracht durch: Einhell Service, EschenstraBe 6, 94405 Landau / Isar

-12-
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Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,

LIEBE MOGLICHMACHER,

wir haben das Ziel, alles dafir zu tun, damit Sie mit Einhell all Inre Projekte méglich machen kénnen. Aus diesem
Grund ist Service bei uns gelebter Anspruch: mit Gber 20 Jahren Erfahrung und mehr als 120 kompetenten und
persénlichen Ansprechpartnern hat es sich der Einhell Service auf die Fahnen geschrieben, Sie bei allen Fragen
zu lhrem Produkt zu unterstitzen. Dazu gehort ein beratendes Technikerteam, bis zu 10 Jahre Ersatzteilverfig-
barkeit, 24 Stunden Versandservice, eine leistungsfahige Reparatur-Organisation und ein flichendeckendes
Service-Partnernetz.

Uber unser Onlineportal www.Einhell-Service.com sind viele unserer verfligbaren Services jetzt noch
schneller und einfacher fir Sie erreichbar - rund um die Uhr, sieben Tage die Woche.

£y

) PRODUKT-
ERSATZTEILE ZUBEHOR INFORMATIONEN
PREIS- .
INFORMATIONEN VERFUGBARKEITEN TRACK & TRACE
GARANTIEVER- REPARATUR- SERVICE-STELLEN
LANGERUNGEN SERVICE VOR ORT
Einhell-Service.com
>>>
Einhell Service Telefon: 09951 - 959 2000
Eschenstralle 6 Telefax: 09951 -959 1700
94405 Landau an der Isar E-Mail: Service-DE@Einhell.com Wir freuen uns auf Ihren Besuch unter
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi prepregili poSkodbe
in materialno Skodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izro€ite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupostevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

Obrazlozitev opozorilnih napisov na érpalki

(Slika 14)

1. Pozor! Preberite navodila za upravljanje.

2. Pozor! Vrogi deli. Drzite razdaljo.

3. Pozor! Med nalivanjem goriva ugasnite motor.

4. Pozor! Ne uporabljajte ¢rpalke v
neprezra¢evanih prostorih.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v priloZeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektriéni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnej$o uporabo.

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave (Slika 1-3)
1. Posoda za bencin

Nosilni ro¢aj

Polnilni nastavek

Tlaéni prikljucek

Sesalni priklju¢ek

Vijak za praznjenje

Vijak za odprino za dolivanje olja/ merilna
palcka

8. Vijak za izpust olja

9. Vrvzazagon

10. Stikalo za vklop/izklop

11. Zragni filter

12. Sesalni ko$

13. Rocica za hladni zagon

14. Klju¢ za vzigalno svecko

15. Vilicasti klju¢ (SW 8/10)

16. Rocica za p

NoarwN:
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17. 2x prekrivna matica

18. 2x tesnilo

19. 2x prikljuéni komad za cev 1,5¢
20. 3x objemka za cev

2.2 Obseg dobave

S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,

ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-

kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka

obrnite na na$ servisni center ali na prodajno

mesto, kjer ste napravo kupili, in predloZzite racun.

Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob

koncu tega navodila.

®  Odprite embalazo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.

® Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (¢e obstaja-
jo).

® Preverite, Ce je obseg dobave popoln.

® Preverite morebitne poSkodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko prislo med
transportom.

® Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasti¢nimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja taksnih
delov materiala!

® Originalna navodila za uporabo
®  Varnostni napotki

3. Predpisana namenska uporaba

Naprava je primerna za zalivanje in namakanje
zelenih povrsin, zelenjavnih gred in vrtov ter za
uporabo vodnih prsilnikov za travo. S predfiltrom
je mozno €rpati vodo iz ribnikov, potokov, sodov
za dezevnico, rezervoarjev za dezevnico in vod-
njakov. Najvecja dovoljena tempertura ¢rpane
tekoc&ine ne sme biti pri trajnem obratovanju
¢rpalke visja od +35 °C. Kot ¢rpalni medij je pri-
merna Cista voda (sladka voda), deZevnica in bla-
gi lug. Prepovedano je ¢rpati s to ¢rpalko vnetljive,
plinaste, eksplozivne in agresivne tekocine (n.pr.
bencin, kisline, lugi, izcedna voda v silosih,...)

ter tekoCine z vsebnostjo abrazivnih snovi (n.pr.
pesek).

-14-

27.03.2024 10:50:00



Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poskodbe ali 8kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upo&tevate, da naSe naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

4. Tehniéni podatki

Tip motorja: ............ 4-taktni motor; zrano hlajeni
Mo¢ motorja max: ..... .. 1,75 kW/2,4 KS (3600)
Delovna prostornina: ..........c.coceeeeeiieennenne 80 ccm
GOMVO: it bencin (E10)
Prostornina posode za gorivo: .........ccccceveennes 1,31
Koli€ina olja: ....cceerveeriieiie e 350 ml
VZzigalna svecka: .......cccoeoverieennnens Torch ASRTC
Precrpana koli€ina najv. .........cccccceeeenens 14.000 I/h
Vidina sesanja max.: ......cccoceeveeeiveeneenieeenene 7m
Vidina &rpanja maX.: ......cccceeeereeeneerieeennens 28 m
TIaK MaX. weeeeeeiiicieee e 2,8 bar
Teza (prazna posoda za gorivo): .............. 12,6 kg
Sesalni/ tlaéni prikljucek: ..... 1,5" cevni priklju¢ek
Nivo zvoéne moCi L, ..o 102 dB
Nivo zvognega tlaka L ! ...ccoovovveiiniiniicinnes 87 dB

5. Pred uporabo

Naceloma priporo¢amo uporabo predfiltra in se-
salne garniture s sesalno cevjo, sesalnim koSem
in povratnim ventilom, da bi preprecili dolge ¢ase
ponovnega sesanja in nepotrebne poskodbe
¢rpalke zaradi kamenja in trdih tujih predmetov.

5.1 Priprava naprave

® V motor nalijte motorno olje (glej tudi to¢ko
7.2.1 - Menjava olja).

® Napolnite rezervoar z bencinom.

® Napravo postavite na ravno in trdo povrsino.

5.2 Priklop in polaganje sesalne in tlacéne
cevi

® Prikljucite sesalno cev na sesalni priklju¢ek
(Slika 1/Poz. 5) in tla¢no cev na tla¢ni
priklju¢ek (Slika 1/Poz. 4).
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® Sesalno cev polozite od odvzemnega mesta
za vodo v vzponu proti Erpalki. V vsakem pri-
meru preprecite polaganje sesalne cevi nad
viino Crpalke. Zra¢ni mehurcki v sesalni cevi
otezujejo in ovirajo proces sesanja.

e Sesalno in tla¢no cev morate namestiti tako,
da le-ta ne bo izvajala mehanskega pritiska
na ¢rpalko.

e Sesalni ventil se mora nahajati dovolj globoko
v vodi tako, da se z zniZzanjem vodne gladine
prepreci suhi tek ¢rpalke.

o Ce sesalna cev ne tesni, potem je ovirano se-
sanje vode zaradi isto¢asnega sesanja zraka.

® Prepredite sesanje tujih predmetov (pesek,
itd.) Po potrebi uporabljajte predfilter.

6. Uporaba

Pred zagonom motorja je potrebno napolniti
¢rpalko na polnilnem nastavku (Slika 1/ Poz. 3) z
vodo.

Napotek: Priporocljivo je montirati povratni ventil
na sesalno cev in le-to pred prvo uporabo napol-
niti z vodo.

6.1 Zagon motorja:

1. Stikalo za vklop/izklop (Slika 4/Poz. 10) posta-
vite v polozaj ,ON“ (“VKLJ.").

2. Ceje &rpalka hladna, postavite pri zagonu
rocico Choke (Slika 5/Poz. 13) v polozaj
,Choke*".

3. Rocico za plin (Slika 6a/Poz. 16) pomaknite v
srednji polozaj.

4. Mocno potegnite ta vrv za zagon (Slika 6b/
Poz.9), da se motor zazene.

5. Po priblizno 30 sekundah delovanja pomakni-
te roc¢ico Choke v polozaj ,Run® (“obratovan-
ie”).

Ce je motor topel, potem pustite pri zagonu rogico

Choke v polozaju ,Run.

Obrazlozitev polozajev rocice za plin (Slika 6a/
Poz. 16):

JZelva“:
Motor v prostem teku

LZajec”:
Najvecja moc¢ ¢rpanja
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6.2 Postopek sesanja:

® Med postopkom &rpanja morajo biti v tlaéni
cevi vsi obstojeci zaporni organi (prsilne
Sobe, ventili, itd. ) do konca odprti tako, da
lahko v sesalni cevi nahajajo€i se zrak prosto
uhaja.

® Glede navisino sesanja in koli¢ino zraka v
sesalni cevi lahko zna$a prvi postopek se-
sanja ca. 0,5 min.- 5 min.. Pri daljSih sesalnih
Casih je potrebno ponovno naliti vodo.

o Ce po uporabi odstranite érpalko, jo morate
pri ponovnem prikljuéku in zagonu brezpogoj-
no ponovno napolniti z vodo.

6.3 Izklop motorija:

e Stikalo za vklop / izklop pomaknite v polozaj
LOFF“ (“IZKLJ.).

® Zaprite pipo za dovod bencina.

7. Ciséenje, vzdrzevanje,
skladi§éenje in naro¢anje
nadomestnih delov

Nevarnost!
Pred vsakim ¢istilnim ali vzdrzevalnim opravilom
izvlecite vtika¢ vzigalne svecke.

7.1 Ciséenje

® Zas¢itno opremo, zracne reze in ohisje mo-
torja vzdrzujte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.

®  Priporo¢amo, da napravo o istite neposredno
po vsakem kon€anem delu.

® Redno cistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih Eistilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko poSkodujejo
plasti€éne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektriéno napravo povecuje tveganje
elektricnega udara.

7.2 Vzdrzevanje
V ta namen upostevajte tudi prilozene informacije
za servisiranje ¢rpalke.

7.2.1 Menjava olja

Menjavo olja je potrebno izvrsiti takrat, ko je ima

motor temperaturo obratovanja.

e Uporabljajte samo motorno olje.

o Crpalko postavite na odgovarjajo¢o podlago
v rahlo poSevni polozaj proti vijaku za izpust
olja (Slika 7/Poz. 8).
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e Odprite vijak odprtine za dolivanje olja (Slika
7/Poz. 7).

® QOdstranite vijak odprtine za izpust olja in iz-
pustite toplo motorno olje v primerno posodo.

® Ko ste izpustili vso olje, privijte vijak odprtine
za izpust olja in postavite ¢rpalko v ravni
pokon¢ni polozaj.

® Novo motorno olje nalijte do zgornje oznake
na merilni palcki za olje (Slika 8/Poz. H). Po-
zor! Pri meritvi nivoja olja merilno palcko za
olje samo vstavite, ne privijajte je v odprtino!

Med obratovanjem ¢&rplake se mora nivo olja
nahajati med obema oznakama ,L“in ,H" (Slika
8).

Staro olje morate odstraniti v skladu s predpisi za
odstranjevanje starih motornih ol].

7.2.2 Zracni filter

Redno Cistite zracni filter in ga po potrebi zamen-

jajte.

e QOdstranite pokrov zraénega filtra (Slika 9-10)

® Vzemite ven filtrski vioZek (Slika 11)

e Zracni filter oCistite z iztepanjem, izpihovan-
jem s komprimiranim zrakom ali s pranjem fil-
tra v milnici. Pozor! Pred ponovnim vstavljan-
jem morate oprani filter pustiti, da se posusi.

® Sestavljanje filtrskega sklopa izvrsite v obrat-
nem vrstnem redu.

7.2.3 Vzigalna svecka

Redno Cistite vzigalno svecko in jo po potrebi

zamenjajte. Nastavite razmak med elektrodami

vzigalne svec¢ke na 0,6 mm.

® Snemite vtika¢ z vzigalne svecke z enim ob-
ratom (Slika 12)

® Vzemite ven vzigalno svecko s pomocjo

klju¢a za vzigalne svecke (Slika 13)

Ocistite vzigalno svec¢ko z bakreno $¢etko

oziroma vstavite novo vzigalno svecko.

* Sestavljanje izvrsite v obratnem vrstnem
redu.

7.3 Skladiscenje

o Ce érpalke ne boste uporabljali dlje dasa ali
pred zimo temeljito izperite ¢rpalko z vodo.

® Zaprite pipo za bencin in pustite motor delati
tako dolgo, da se sam zaustavi, da se izprazni
uplinjac.

e Tank napolnite z bencinom do vrha, da
preprecite nastajanje rje.

e QOdstranite vijak za izraznjevanje (Slika 1/Poz.
6) in v celoti izpraznite ohi$je Crpalke.

o Crplako shranite na sihem mestu izven dose-
ga otrok.

-16-
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7.4 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

e Tip naprave

® Art. Stevilko naprave

® |dent- Stevilko naprave

o Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.Einhell-Service.com

8. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razliénih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali$éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbirali$¢, se pozanimajte pri svoji
ob¢inski upravi.

17 -
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9. Odprava napak

SLO

Motnja

Vzrok

Ukrep

Motor noce vzgati

Sajasta vzigalna svecka

Zracni filter je umazani

Ni goriva v posodi za gorivo
Avtomatika za izklop motorja v pri-
meru pomanjkanja olja se je spro-
zila

Ocistite vzigalno svecko oziroma jo
zamenijajte z novo.

Ocistite zracni filter

Nalijte gorivo

Preverite nivo olja, nalijte motorno
olje

Crpalka ne &rpa

§esalni ventil se ne nahaja v vodi
Crpalni prostor je brez vode

Zrak v sesalni cevi

Sesalni ko$ (sesalni ventil) zama-
Sen

Najvedja viSina sesanja je prekora-
¢ena

Polozite sesalni ventil v vodo.
Preko polnilnega nastavka nalijte
vodo v érpalni prostor

Preverite tesnenje sesalne cevi, po
potrebi zatesnite

Ocistite sesalni kos

Preverite viSino sesanja in jo po
potrebi zmanjsajte

Nezadostna koli¢ina
érpanja

Prevelika viSina ¢rpanja

Sesalni ko$ je umazani

Vodna gladina hitro pada in se-
salna cev $trli iz vode

Zmanj$ana moc¢ ¢rpalke zaradi ob-

log

Preverite viSino sesanja in jo po
potrebi zmanjSajte
Ocistite sesalni ko$

Sesalno cev polozite globje v vodo
Ocistite ¢rpalko

Pozor! Crpalka ne sme delati na suho.

Ponatis ali kakrsnokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem Einhell Germany AG.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb

Anl_GC_PW_16_SPK4.indb 18
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SLO
Servisne informacije
V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot

so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer

Obrabni deli* Vzigalna svecka, zracni filter, filter za gorivo
Obrabni material/ obrabni deli*

Manijkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.Einhell-Service.com. Napako
kar najbolj natanéno opiSite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
e Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zac¢etka okvarjena?
® Ste pred okvaro opazili kaj neobi¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kajna napravi po vasem mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napa¢no delovanje.

-19-
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Garancijska listina

Spostovana stranka,

nasi izdelki so prestali stroga preverjanja kakovosti. V kolikor ta naprava ne bo ve¢ delovala brezhibno,

nam je to iskreno zal in vas prosimo, da se obrnete na na$ servis, naveden na tej garancijski kartici. Prav

tako se na nas lahko obrnete na navedeno telefonsko Stevilko servisa. Za uveljavitev garancijskih zah-
tevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so usmerjeni izkljuéno na potrosnika, tj. fizi€ne osebe, ki Zelijo ta izdelek upora-
bljati v sklopu obrti ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji dolo¢ajo dodatna jamstva,
ki jih proizvajalec poleg zakonskega jamstva zagotavlja kupcem novih naprav. Ta garancija ne pose-
ga v vaSe zakonske garancijske zahtevke. NaSe jamstvo je za vas brezplaéno.

2. Jamstvo izkljuéno pokriva okvare novih naprav proizvajalca, kupljenih v EU, ki se nana$ajo na
materialno napako ali napako proizvajalca, in je po nasi presoji omejeno na odpravljanje taksnih
okvar ali zamenjavo naprave. UpoStevajte, da nase naprave niso bile izdelane za namene uporabe
v obrtnistvu ali za poklicno uporabo. Garancijska pogodba se tako ne sklene, ¢e se je naprava v
garancijskem obdobju uporabljala v obrti, trgovini ali industriji oz. je bila izpostavljena enakovredni
stopniji obrabe. Pri artiklih, ki jih uvr§¢amo v znamko »Professional« izkljuc€itev za obrt, rokodelstvo
ali poklicno uporabo ne velja.

3. Garancija ne vkljuéuje:

o Skode na napravi, nastale zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi neustrezne na-
mestitve, neupostevanja navodil za uporabo (npr. priklop na napaéno omrezno napetost ali vrsto
elektricnega toka), neupostevanja dolocil za vzdrzevanje in varnostnih napotkov, izpostavljanja
naprave neprimernim okoljskim pogojem oz. zaradi neustrezne nege ter vzdrzevanja.

o Skode na napravi, nastale zaradi malomarne ali nepredvidene uporabe (npr. prekomerna obre-
menitev naprave ali uporaba nedovoljenih orodij oz. pripomockov za uporabo) in vdora tujkov v
napravo (npr. pesek, kamencki ali prasni delci ...). Transportne $kode, nasilne uporabe ali tujih
vplivov (npr. 8koda zaradi padca).

¢ Skode na napravi ali delih naprave, nastale zaradi obiajne ali naravne obrabe. Tako so denimo
akumulatorji ali paketi akumulatorjev izpostavljeni naravni obrabi in so konstrukcijsko predvideni
za doloc¢eno Stevilo polnilnih ciklov. Na obrabo zlasti negativno vplivajo podalj$ana obremenitev,
hitrosti polnjenja in izpostavljenost vro€ini, mrazu, tresljajem in udarcem.

4. Garancijsko obdobje zna$a dve leti in se pricne z datumom nakupa naprave. Garancijski zahtevke
je treba vloZiti pred potekom garancijskega obdobja v dveh tednih, ko ste opazili okvaro. Garancijski
zahtevki, vloZeni po poteku garancijskega obdobja, so ni¢ni. Zaradi popravila ali zamenjave naprave
se ne podalj$a garancijsko obdobje in prav tako se ne za¢ne novo garancijsko obdobje za napravo
oz. vgrajene nadomestne dele. To prav tako velja pri uveljavitvi servisna na mestu uporabe.

5. Ce zelite vioziti garancijski zahtevek, okvarjeno napravo prijavite na naslovu:
www.Einhell-Serivce.com. Pripravite racun ali drugo potrdilo nakupa nove naprave. Naprave, posre-
dovane brez ustreznih dokazil ali tipskih plos€ic, so izvzete iz jamstva zaradi pomanjkljive kategori-
zacije. Ce okvaro naprave krije nage jamstvo, boste v najkraj§em moznem &asu prejeli popravljeno
ali novo napravo.

6. Ce ste napravo uporabljali v drugi drzavi ¢lanici EU, kot v drzavi, v kateri ste napravo kupili, se
jamstvo prenese na lokalnega servisnega partnerja. Garancijskega zahtevka ni mogoce uveljavljati,
¢e je bilo blago odposlano izven EU.

Proti povragilu stro8kov vam nudimo popravilo okvarjenih naprav, za katere je garancijsko obdobje ze
poteklo.V ta namen napravo odposljite na na$ servisni naslov. Pri obrabi, potrosnih in manjkajocih delih
se sklicujemo na omejitve tega jamstva v skladu z informacijami o servisu, navedenih v teh navodilih za
uporabo.

Porok/ Storitev:Einhell Croatia d.o.o., Pustodol Zacretski 19/H, 49223 Sv. Kriz Zaéretje, Hrvatska
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Szerviz-informacidk

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségét kérjiik vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogydeszkdzok megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére allnak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kdvetkezd részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kdvetkezd részekre van mint fogyéeszkdzokre szikség.

Kategoria Példa

Gyorsan kopo részek* Gyujtégyertya, 1égsziré, lzemanyagsz(iré

Fogyoeszkdz/ fogyorészek*

Hianyzo részek

* nincs okvetlenll a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjuk a hibaesetet a www.Einhell-Service.com alatt bejelenteni. Kérjik
tgyeljen egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kdvetkezd kérdéseket:

® Mukodott mar egyszer a készulék, vagy elejétdl kezdve mar defekt volt?
® Feltint Onnek a defekt fellépése el6tt valami a készlléken (tunet a defekt elétt)?

° Az On véleménye szerint mi a kész(ilék hibas miikddése (fétiinet)?
Irja le ezt a hibas mikdédést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevé,

termékeink szigoru minéségi ellenérzés alad vannak vetve. Ha ez a készlilék mégis egyszer nem mukddne kifo-

géstalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont, forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz amely ebben a ga-

ranciakartyaban megadott cim alatt talalhatd. Szivesen allunk a rendelkezésére telefonon is, az alul megadott
szerviz telefonszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kdvetkezé érvényes:
1. Ezek a garanciafeltételek csak kizarélagosan a fogyasztoknak szélnak, ez annyit jelent hogy természetes
személyeknek, akik nem szanjak ezt a terméket sem Gzemszer( sem egyébb 6nallé tevékenységeik kdrén
bellli haszndlatra. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészitd garanciateljesitményeket, amelye-
ket a lent megnevezett gyartd a vasarldknak az Uj készulékeire igér a térvényileg eldirt garanciaszolgala-
thoz kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsenek ez a garnacia altal érintve. A garanciateljesitmé-
nyiink az On szamara ingyenes.
2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On 4ltal az eurdpai egyestileten beliil, a lent megnevezet
gyartétol, megvasarolt Uj késziléken felmerild olyan hibakra terjed ki, amelyek egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elharitasara
vagy a készllék kicserélésére. Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készilékeink rendeltetésiik szerint nem
az ipari, kézmuipari vagy szakmai hasznalatra lettek konstrudlva. Ezért a garanciaszerzédés nem jon létre,
ha a készlllék a garancia ideje alatt kisipari, kézmdlipari vagy ipari Uzemek terlletén lett hasznélva vagy ha,
egyenértékl igénybevételnek lett kitéve. A ,Professzionalis“ marka alatti cikkekre nem érvényes az ipari,
kézmuvesi vagy szakmai felhasznasra sz6l6 kizaras.
3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:
® Olyan kérok a készlléken, amelyek az sszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy amelyek
a nem szakszerU felszerelés, a haszndlati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy rossz ha-
|16zati feszlltségre vagy aramfajtara valo rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi hatarozatok
figyelmen kivil hagyasa vagy a készlléknek egy nem normalis kdrnyezeti feltételeknek térténé kitétele
vagy egy hianyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

® Karok a készlléken, amelyek egy rossz banasmaod vagy nem szakszer(i hasznalatok (mint példaul
a készllék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata), ide-
gen testeknek a készllékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kdvek és por, ....) szallitasi karok,
erdszak kifejtése vagy kilsé behatasok (mint példaul leesés altali karok) altal keletkeztek.

® Karok a készlléken vagy a készllék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy eg-
yébb természetes elkopasra vezethetéek vissza. Példaul az akkuk és az akku csomagok természetes
elhasznalédas ala esnek és a konstrikciojuk altal egy korlatolt ciklusszamra vannak méretezve. Az
elhasznalédas kildndsen az igénybevett terhelésektdl, toltési sebességektdl de a héségnek, hidegnek,
vibracionak és utésnek vald kitettség altal is negativan be lesz folyasolva.

4. Agaranciaidétartama 2 év és a készulék vasarlasi napjaval kezdddik. Garanciaigényeket a garancia id6
lejarata el6tt kell, két héten beliil, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva a garanciaigények
érvényesitése a garanciaidé letelte utan. A készulék javitasa vagy kicserélése nem hosszabbitja meg a
szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd a késziilékre vagy az esetleg
beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvényes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjik jelentse be a defektes készlléket a kdvetkezd cim alatt:
www.Einhell-Service.com. Kérjuk tartsa készenlétben az uj készilék 6n altali vasarlasanak a bizonylatat
vagy mas igazolasait. Olyan készllékeket, amelyek megfeleld igazolas vagy tipustabla nélkil kertilnek be-
kildésre, azok a hianyz6 hozzarendelési lehetéség miatt ki vannak zarva a garnciateljesitmény alél. Ha a
készllék defektjére kiterjed a garnciateljesitményiink, akkor azonnal visszakap egy megjavitott vagy egy Uj
készlléket.

6. Ha akésziiléket az eurdpai egyesiilet mas orszagaba vitte at, mint az az orszag ahol megvasarolta a kés-
zllléket, akkor a garanciateljesitményt egy ottani partnerszerviz altal végeztetjik el. Az eurépai egyestle-
ten kivilre valo elvitelnél nem all fenn a garanciajogosultsag.

Magatdl érthet6dd, hogy a kdltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a késziiléken levé
defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ala vagy amelyeket mar nem érinti a garancia. Ehhez
kérjuk a készlléket a szervizcimiinkre bekildeni. Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacioja szerint
utalunk ennek a garancianak a gyorsan kopo részekkel, hasznalati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolat-
ban fennallé fenntartasaira.

Kezes/ Szolgaltatas: Einhell Hungaria Kft. , 2092. Budakeszi Budadrsi u. 2749/2
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Veszély!

A készllékek hasznalatanal, a sérulések és a
karok megakadalyozésanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informacidk. Ha mas személyeknek adna at a
készuléket, akkor kérjuk kézbesitse ki vele egyutt
ezt a haszndlati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivul ha-
gyasabdl keletkeznek.

A késziiléken talalhato jelz6tablak mag-

yarazata (képek 14)

1. Figyelem! Elolvasni a hasznalati utasitast.

2. Figyelem! Forro részek. Tavolsagot tartani.

3. Figyelem! A tankolas ideje alatt leallitani a
motort.

4. Figyelem! Ne tzemeltesse nem szell§ztetett
termekben.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfeleld biztonséagi utasitasok a mellékelt fu-
zetecskében talalhatoak!

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utaldsok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sérllések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovore nézve.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (1-3-es kép)
Benzintartaly

Hordozofogantyu

Tolté csécsonk
Nyomdcsatlakozés
Szivocsatlakozas

Kilritécsavar

Olajbetoltécsavar / Olajmérépalca
Olajleengeddcsavar

. Start kotélhuzo szerkezet

10. Be-/kikapcsolo

11. Légszlré

12. Szivokosar

CENOO AWM=
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13. Hideginditokar

14. Gyujtégyertyakulcs

15. Villas csavarkulcs (SW 8/10)
16. Gazszabalyozo kar

17. 2x hollandianya

18. 2x tomitd

19. 2x tdmlécsatlakozddarab 1,5¢
20. 3x tdmlészoritd

2.2 A szdllitas terjedelme

Keérjik a leirott szallitasi terjedelem alapjan

leellendrizni a cikk teljességét. Hianyzo részek

esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb

5 munkanapon belll egy érvényes vasarlasi

igazolas felmutatasa mellett a szervizkdzponthoz

vagy a eladohelyhez, ahol vette a készlléket.

Kérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén

a szerviz-informéaciokban talalhaté szavatossagi

tablazatot.

® Nyissa ki a csomagolast és vegye ki 6vatosan
a készlléket a csomagolasbdl.

® Téavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).

® Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

® Ellendrizze le a készliléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.

® Halehetséges, akkor érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprérészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

e Eredeti hasznalati utasitas
® Biztonsagi utasitasok

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A készllék kdzkertek, zdldséges agyas és kertek
Ontdzésére és locsolasara alkalmas. Elészlirdvel,
tavakbdl, patakokbdl, esévizgyUjtd, eséviz-
ciszternakbol és kutakbdl lehet vizet kivenni. A
szallitott folyadék maximalis hémérsékletének
nem szabad tartés Gizemben a +35°C-t tullépnie.
Szdllitasi kozegként tiszta viz (édesviz), es6viz
vagy enyhe mosolug felel meg. Nem szabad vele
gyullékony, gazosodo, robbanékony és agressziv
folyadékokat (mint példaul benzint, savakat, lugo-
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kat silosockerlét, ...) valamint abraziés anyagokat
(mint példaul homokot) tartalmazé folyadékokat
szallitani.

A késziléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tulhalad6 barmilyen hasznélat,
nem szamit rendeltetésszerlinek. Ebbdl adodo
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sérulésért a
hasznald ill. a kezel6 felel6s és nem a gyarto.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készulékeink
rendeltetésik szerint nem az ipari, kézmlipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
vallalunk szavatossagot, ha a késziilék ipari,
kézmuipari vagy gyari Uzemek terlletén valamint
egyenértékl tevékenységek teriiletén van hasz-
nalva.

4. Technikai adatok

Motortipus: .........cc...... 4-utemu-motor; léghtésu
Motorteljesitmény max: ...1,75 kW/ 2,4 PS (3600)
Lokettérfogat: ........ccovvevvrieiiiiicceee 80 ccm
Uzemanyag: .......ccocoeveeveerrreerecernenns benzin (E10)
Tartalytartalom: ........cccccooiiiiiiiieiieeeeee 1,31
OlajmennyiSeg: ...c.cevevueervierieeiieenie e 350 ml
GyUjtogyertya: .......ccooeeeveereenieeennne. Torch ASRTC
Szallitott mennyiség max. .................. 14.000 l/éra

Szivémagassag max...... 7m
Szallitdsi magassag max.: .....ccocceeevveeiennenns 28m
NYOMAS MAX. 7 ceeieieeiiiieeeiiee e 2,8 bar
Témeg (Ures tartaly): ......coeeeeeiiiiiiiiiies 12,6 kg
Szivé- / nyomascsatlakozé:..1,5” tdmlécsatlakozd
Hangteljesitmenymeérték L,: ................... 102 dB
Hangnyomasmérték LpA: ............................ 87 dB

5. Belizemeltetés elott

Alapjaban véve egy elész(ird és egy
szivétomldbol, szivokosarbdl és visszacsapd
szelepbdl allé szivogarnitura hasznalatat ajanljuk,
azért hogy megakadalyozza a hosszu Ujramegs-
zivasi idéket és a szivattyu kdvek vagy mas ke-
mény targyak altali f6losleges megsériilését.

5.1 A késziilék el6készitése

®  Feltdlteni motorolajjal a motort (lasd a 7.2.1-
es olajcsere pontot is).

* Feltolteni a tartalyt benzinnel.

® Egy sik és feszes allohelyre felallitani a kés-
zllléket.
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5.2 A szivo- és a nyomasvezeték csatlakozta-
tasa és lefektetése

® Csatlakoztasa a szivdvezetéket a szivdcsatla-
koztatasra (1-es kép/poz. 5) és a nyomasve-
zetéket a nyomascsatlakoztatéra (1-es kép/
poz. 4)ra.

e A szivovezetéket a vizkivételtdl a szivattyuig
emelkedden kell fektetni. Kertlje okvetlenul
el a szivovezetéknek a szivattyimagassagan
felili fektetését. Légbuborékok a szivéve-
zetékben késleltetik és megakadalyozzak a
megszivasi folyamatot.

® Aszivo és a nyomo vezetékeket ugy kell fels-
zerelni, hogy ne gyakoroljonak mechanikai
nyomast a szivattyura.

® A szivoszelepnek elég mélyen kell a vizben
lennie, ugyhogy elkerllje a szivattyunak a
vizallas lesullyedése altali szarazmenetét.

e Egy szivargé szivovezeték, a légbeszivas
altal megakadalyozza a viz megszivasat.

e Kertlje el az idegen testek (homok stb.) bes-
zivasat, ha szukséges, akkor szereljen fel egy
eldszirét.

6. Kezelés

A motor inditasa el6tt fel kell a szivattyut a tolté
csécsonkon (1-es kép/poz. 3) a szallitando foly-
adékkal tolteni.

Utasitas: Ajanlatos a szivovezetékbe egy viss-
zacsapo szelepet beszerelni és az elsé belize-
meltetés elétt kiegészitéen vizzel feltdlteni.

6.1 A motor beinditasa:

1. A be-/kikapcsolot (4-es kép/poz. 10) az “ON”
allasba tenni.

2. Hideginditasnal a hideginditékart (5-os kép/
poz. 13) a ,Choke“-ra allitani.

3. A gazszabalyozé kart (6a-os kép/poz. 16) ko-
zépre allitani.

4. Huzzon addig eréssen a startolészerkezeten
(6b-0s kép/poz. 9) amig a motor be nem in-
dul.

5. Cca. 30 masodperc futasi idé utan a hidegin-
ditékart a “Run”-ra allitani.

Meleg motor inditasanal a “Run” allasban hagyni

a hidegindito kart.

A gazszabalyozdkar pozicidjainak a magyarazata
(6a-0s kép/poz 16):

Jtekndésbéka“
Motor Gresmenetben
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Lnyal”.
Maximalis szallitételjesitmény

6.2 Megszivasi folyamat:

® Abeszivasi folyamat alatt teljesen ki kell nyitni
a nyomovezetékben levl lezarasi szereket
(szorofuvokak, szelepek stb. ), azért hogy
a szivovezetékben levd leveg6 szabadon el
tudjon tavozni.

® A szivasi magassagtol és a szivovezeték-
ben levé [égmennyiségtdl fliggéen az elsd
beszivéfolyamat cca. 0,5 perctél — 5 percig
tarthat. Hosszabb szivasi idéknél fel kellene
ismét télteni a vizet.

® Ha ahasznalat utan ismét eltavolitana a sziv-
attyut, akkor az ujboli csatlakoztatasnal és
Uzembehelyezésnél okvetlenil ismét fel kell
télteni a vizet.

6.3 A motor leallitasa:
® Abe-/kikapcsolét az ,OFF” dllasba allitani.
® Lezarni a benzincsapot

7. Tisztitas, karbantartas, tarolas és
potalkatrészmegrendelés

Veszély!
Minden tisztitasi és karbantartasi munka elétt
lehdzni a gyujtogyertyadugot.

7.1 Tisztitas

® Tartsa a védéberendezéseket, szelléztetd
réseket és a géphazat annyira por- és piszok-
mentesen, amennyire csak lehet. Dérzsélje
le a készuléket egy tiszta posztdval vagy
pedig fujja ki alacsony nyomas alatt suritett
levegével.

e Ajanljuk, hogy minden hasznalat utan azonnal
kitisztitsa a készlléket.

® Akészuléket rendszeresen egy nedves
posztoval és egy kevés kendszappannal
megtisztitani. Ne hasznaljon tisztit6 vagy oldo
szereket; ezek megtdmadhatjék a készulék
mUanyagrészeit. Ugyeljen arra, hogy ne kerill-
jon viz a készulék belsejébe. A viz elektromos
készulékbe vald behatoldsa megnéveli az
aramcsapas veszeélyét.

7.2 Karbantartas
Vegye ehhez a mellékelt szerviz-informéacidkat is
figyelembe.

7.2.1 Olajcsere

A motorolajcserét izemmeleg motornal kellene

elvégezni.

® Csak motorolajat hasznalni

o Allitsa le a késziiléket egy megfeleld alatétre,
enyhén ferdén az olajleengedd csavarhoz (7-
es kép/poz. 8).

* Kinyitni az olajbetdlté csavart (7-es kép/poz.
7).

e Eltavolitani az olajleengedé csavart és egy
megfelelé tartalyba leengedni a meleg moto-
rolajat.

e Teljes kilrités utan becsavarni az
olajleengedd csavart és a készuléket ismét
egyenesre felallitani.

® Azolajmérdpalca fellilsé jeldléseéig uj motoro-
lajat betolteni (8-as kép/poz. H). Figyelem! Az
olajéllas méréséhez az olajméré palcat csak
bedugni. Ne csavarja be!

Az Uzem ideje alatt az olajallasnak az ,L* és ,H*

jelélések kdzott kell lennie (8-as kép).

A faradt olajat szabalyszertien kell megsemmisi-

teni.

7.2.2 Légsziiré

Rendszeresen megtisztitani a légszlrét, ha szik-

séges kicserélni.

e Eltavolitani a Iégszlréburkolatot (képek 9-t6l
-10-ig)

e Kivenni a szlir6betétet (11-es kép)

® Alésgszlrét kiporolas, préslég altali kifuvas-
sal vagy szappanos vizzel valé kimoséas
altal megtisztitani. Figyelem! A megmosott
légsz(rét ujboli beépités elétt hagyni megs-
zéaradni.

® Az bsszeszerlés az ellenkez6 sorrendben tor-
ténik.

7.2.3 Gyujtégyertya

Rendszeresen megtisztitani a gyujtogyertyat, ha

szlUkséges kicserélni. Az elektrodatavolsagot 0,6

mme-re beallitani.

e Egy csavarofordulattal lehuzni a gyujtogyer-
tyadugot (12-es kép).

® A gyujtogyertyakulccsal eltavolitani a gyujto-
gyertyat (13-as kép).

e Rézdrotkefével megtisztitani a gyujtogyertyat
ill. tjat hasznalni.

® Az bsszeszerlés az ellenkez6 sorrendben tor-
ténik.
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7.3 Tarolas

® Hosszabb nemhasznélat vagy atteleltetés
eltt a szivattyut alaposan &t kell vizzel éblite-
ni.

® Lezarni a benzincsapot és karburator kiuri-
téséhez hagyni a motort addig futni amig le
nem all.

® Abenzintartalyt teljesen feltélteni, azért hogy
megakadalyozza a rozsdaképzddést.

* Eltavolitani a kilritécsavart (1-es kép/poz. 6)
és teljesen kilriteni a szivattyugéphazat.

® Akésziléket a gyerekek szamara nem
elérhetd széraz helyen tarolni.

7.4 A pétalkatrész megrendelése:

Potalkatrész megrendésénél a kvetkez6 adato-

kat kellene megadni:

® Akészllék tipusat

®  Akészllék cikk-szamat

® Akészulék ident- szamat

® A szikséges potalkatrész potalkatrész
szamat

Aktudlis arak és inforaciok a www.Einhell-Service.

com alatt talalhatoak.

8. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A széllitasi karok megakadalyozésahoz a készu-
lék egy csomagolasban talalhato. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhatd
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
kérforgashoz. A késziilék és annak a tartozé-

kai kulbnb6z6 anyagokbdl allnak, mint példaul
fémbdl és muanyagokbdl. Defektes készllékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kézé. Szakszer(
megsemmisitéshez le kellene adni a készlléket
egy megfelel6 gylijtéhelyen. Ha nem ismer
gylijtéhelyeket, akkor érdeklédjon utanna a kdz-
ségi 6nkormanyzatnal.
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9. Hibakeresési terv

Zavar

Ok

Intézkedés

Nem lehet inditani a
motort.

Kormozott a gyujtogyertya

Szennyezett a legsz(iré
Nincs izemanyag a benzintartaly-
ban

Megtisztitani ill. kicserélni a gyujto-
gyertyat

Kitisztitani a 1égsz(irét.
Uzemanyagot betdlteni.

Nem sziv meg a
szivattyu

Nincs a vizben a szivészelep
Viz nélkili a szivattyutér

Levegé van a szivévezetékben
El van dugulva a szivokosar

(szivoszelep)
Tullépve a max. szivomagassag

A vizbe fektetni a szivoszelepet

A toltécsonkokon keresztil vizzel
feltdlteni a szivattyutermet
Leellendrizni tdmdrségre a szivove-
zetéket, adott esetben leszigetelni.
Megtisztitani a szivokosarat

Leellendrizni a szivasmagassagot,
adott esetben lecsdkkenteni.

Nem kielégitd a
szallitott mennyiség

Tul magas a szivdbmagassag

Piszkos a szivokosar

Gyorsan leereszkedik a vizszint és
a szivovezeték kinéz a vizbdl
Lerakodasok altal lecsdkkentve a
szivattyuteljesitmény

Leellendrizni a szivasmagassagot,
adott esetben lecsdkkenteni
Megtisztitani a szivokosarat
Mélyebre helyezni a szivovezetéket

Megtisztitani a szivattyut

Figyelem! A szivattyunak nem szabad szérazon futnia.

A termékek dokumentéacidjanak és a kisérdépapirjainak az utdnnyomtatasa vagy egyébb sokszorositasa,
kivonatosan is csak az Einhell Germany AG kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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HR/BIH

Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprije€ili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
saCuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

Tumacenje natpisnih plo€ica na uredaju
(slika 14)

1. Paznja! Procitajte upute za uporabu.

2.

Paznja! Vrudi dijelovi. Drzite razmak.

3. Paznjal Tijekom punjenja goriva motor mora
biti ugasen.

4. Paznjal Ne koristite u neprozra¢enim prostori-
jama.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuée sigurnosne napomene pronaci
Eete u prilozenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede. Sa¢uvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1-3)
Spremnik za benzin
Rucka za nosenje
Nastavak za punjenje
Tlaéni prikljuéak
Usisni priklju¢ak
Vijak za praznjenje
Vijak za punjenje ulja/ Sipka za mjerenje ulja
Vijak za ispustanje ulja
Sajla za pokretanje
. Sklopka za ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje
. Filtar za zrak
. Usisna kosara
. poluga ¢oka
. Klju€ za svjecicu
. Viljuskasti klju¢ (SW 8/10)
. poluga gasa
. Preturna matica 2x

©CONOOTAWN

18. Brtva 2x
19. Nastavak za crijevo 1,59, 2x
20. Stezaljka za crijevo 3x

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki

dijelovi neispravni, nakon kupnje artikla obratite
se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predocenje

vazece potvrde o kupniji. Molimo vas da u vezi s

tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-

macijama o servisu na kraju uputa.

e Otvorite pakovinu i paZljivo izvadite uredaj.

e Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).

® Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.

® Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.

® Po mogucénosti saCuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecéicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

®  Originalne upute za uporabu
e Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Uredaj je namijenjen za navodnjavanje i zalije-
vanje zelenih povrsina, gredica s povréem kao i
za pogon prskalica za travnjak. Pomocu predfiltra
moze se pumpati voda iz jezerca, potoka, cis-
terna s kiSnicom i iz zdenaca. Maksimalna tem-
peratura proto¢ne tekucine kod trajnog pogona
ne smije biti ve¢a od +35°C. Kao protoéni mediji
prikladna je Cista voda (slatka voda), kiSnica i bla-
ga luzina za pranje. Ne smiju se pumpati zapaljivi,
plinoviti, eksplozivni i agresivni proto¢ni mediji
(npr. benzin, kiseline, luzine, otpadne tekucine,...)
kao i tekucine s abrazivnim tvarima (npr. pijesak).

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodac.

-28-
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Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtni¢ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sli¢nim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Tip motora: ........... 4-taktni motor; hladen zrakom
Maks snaga motora: ........ 1,75 kW/2,4 PS (3600)
Stapajni prostor: ........ceeervererieeiineeene 80 ccm
GOMVO: i benzin (E10)
Sadrzaj spremnika: ........cccccoeveeiiiiiieiieeienns 1,31
Koliéina ulja: .......ccoeveerieeiieiienie e 350 ml
SVJECICA: i Torch ASRTC
Koli¢ina protoka maks. .........ccccceeeuneen. 14.000 I/h
Maks. visina usisavanja: ...........cccceceerieenneenns 7m
Maks. proto€na visina: ..........cccccververneennnen. 28 m
Maks. tlak: .......coooiiiiiiieeeeee e 2,8 bara
Tezina (prazan spremnik): ........cccoceeceeees 12,6 kg
Usisni / tlacni priljuéak: ....... 1,5% priklju¢ak crijeva
Razina snage buke L,: ..cccooeiiiiinicnnn 102 dB
Razina zvuénog tlaka L 1 ..c..cooveiiniiniiiins 87 dB

5. Prije pustanja u pogon

Nacelno preporucujemo koristenje predfiltra i
usisnog kompleta s usisnim crijevom, koSarom
i povratnim ventilom kako bi se sprijecila duga
vremena povratnog usisavanja i nepotrebno
ostecenje pumpe zbog kamenja i krutih stranih
tijela.

5.1 Priprema uredaja

®  Motor napunite uljem (vidi takoder to¢ku 7.2.1
Zamjena ulja).

Tank napunite benzinom.

Uredaj postavite na ravnu i ¢vrstu podlogu.

5.2 Prikljucak i postavljanje usisnog i tlaénog
voda

Prikljucite usisni vod na doti¢ni priklju¢ak (sli-
ka 1/poz. 5) i tlaéni vod na njegov priklju¢ak
(slika 1/poz. 4).

Usisni vod za uzimanje vode postavite okomi-
to uz pumpu. Izbjegavajte postavljanje usis-
nog voda iznad visine pumpe. Mjehurié¢i zraka
u usisnom vodu usporavaju i sprje¢avaju
postupak usisavanja.

Usisni i tlaéni vod treba postaviti tako da ne
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radi na pumpu nikakav mehanicki pritisak.
Usisni ventil trebao bi biti dovoljno duboko

u vodi tako da se kod spustanja razine vode
izbjegne rad pumpe na suho.

Ako usisni vod nije zabrtvljen, zbog usisavan-
ja zraka nema usisavanja vode.

Sprijecite usisavanije stranih tijela (pijeska
itd.) Ako je potrebno, stavite predfiltar.

6. Rukovanje

Prije pokretanja motora pumpa se mora napuniti
na nastavku protoénom tekucinom (slika 1/poz.
3).

Napomena: Savjetujemo da u usisni vod monti-
rate povratni ventil i prije pogona da ga dodatno
napunite vodom.

6.1 Pokretanje motora:
1. Sklopku za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje (slika 4/
poz. 10) postavite na ,ON“.

2. Kod hladnog pokretanja polugu ¢oka (slika 5/
poz. 13) postavite na ,,Choke".

3. Polugu gasa (slika 6a/poz. 16) postavite u
sredinu.

4. Snazno povucite sajlu za pokretanje (slika 6b/
poz. 9) tako da se motor pokrene.

5. Nakon oko 30sek. rada postavite polugu ¢oka

u polozaj ,Run®.
Kad je motor topao, polugu ¢oka ostavite kod po-
kretanja u polozaju ,Run®.

Tumacenije polozaja poluge gasa (slika 6a/poz.
16):

Lkornjac¢a“:
motor je u praznom hodu

~Zec’:
maksimalna proto¢na snaga

6.2 Postupak usisavanja:

¢ Tijekom postupka usisavanja elemente za
zatvaranje (sapnice za prskanje, ventile itd.)
koji se nalaze u tlaénom vodu treba potpuno
otvoriti kako bi iz usisnog voda mogao izadi
zrak.

Ovisno o visini usisavanja i koli¢ini zraka u
usisnom vodu, prvi postupak moze trajati oko
0,5 min. - 5 min. Kod duzeg vremena usisa-
vanja ponovno treba napuniti vodu.

Ukloni li se pumpa nakon koriStenja, prilikom
ponovnog priklju¢ivanja i pustanja u pogon
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ponovno je treba napuniti vodom.

6.3 Iskljuéivanje motora:

e  Sklopku za ukljugivanje/ isklju¢ivanje postavi-
te u polozaj ,OFF*.

®  Zatvorite pipac za benzin.

7. Ciséenje, odrzavanje, skladistenje
i narudzba rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije svih radova ¢iS¢enja i odrzavanja izvucite
mrezni utikac.

7.1 Ciséenje

© Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuciste
motora treba uvijek ocistiti od prasine i
nedistoca. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.

® Preporucujemo da ocistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.

® Redovito Cistite uredaj mokrom krpom i s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za Ci8c¢enje; ona bi mogli oStetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik
od elektricnog udara.

7.2 Odrzavanje
Obratite pri tome paznju na priloZzene servisne
informacije

7.2.1 Zamjena ulja

Zamjena ulja treba se obaviti na radnoj tempera-

turi motora

o Koristite samo motorno ulje.

e Uredaj odlozite na prikladnu podlogu, blago
ukoso nagnut prema vijku za ispustanje ulja
(slika 7/poz. 8).

e Otvorite vijak za punjenje ulja (slika 7/poz. 7).

e Uklonite vijak za ispustanje ulja i ispustite top-
lo motorno ulje u prikladnu posudu.

® Nakon $to ulje u potpunosti istee, navrnite
vijak i uspravite uredaj.

®  Novo motorno ulje napunite do gornje oznake
na Sipci za kontrolu (slika 8/poz. H). Paznjal!
Mjernu Sipku za kontrolu razine ulja samo uta-
knite. Nemojte je uvrtati!

Tijekom rada razina ulja mora se nalaziti izmedu
obje oznake ,L"i ,H" (slika 8).
Staro ulje morate propisno zbrinuti.

7.2.2 Filtar za zrak

Redovito Cistite filtar za zrak, a po potrebi ga za-

mijenite.

e Skinite poklopac filtra za zrak (slika 9 - 10)

® |zvadite umetak filtra (slika 11)

® Filtar istresite, ispusite komprimiranim zrakom
ili operite sapunicom. Paznja! Prije nego ¢ete
ponovno umetnuti oprani filtar, osusite ga na
zraku.

® Sastavljanje se obavlja obrnutim redoslije-
dom.

7.2.3 Svjecica

Redovito Cistite svjecicu, a po potrebi je zamijeni-

te. Razmak elektroda podesite na 0,6 mm.

e Utikac svjecice skinite jednim okretom (slika
12)

e  Odvrnite svjedicu s klju¢em (slika 13)

e Qcistite svje¢icu bakrenom Zicom odnosno
zamijenite novom.

* Sastavljanje se obavlja obrnutim redoslije-
dom.

7.3 Skladistenje

®  Prije duzeg nekoriStenja pumpe ili tijekom
zimskog razdoblja, temeljito je isperite vo-
dom.

e Da bi se ispraznio rasplinja¢, zatvorite pipac
za benzin i pustite motor da radi tako dugo
dok se ne ugasi.

e U cijelosti napunite spremnik kako biste
sprijecili stvaranje hrde.

®  Uklonite vijak za praznjenje (slika 1/poz.6) i u
potpunosti ispraznite kuciste pumpe.

e Uredaj spremite na suho mjesto izvan dohva-
ta djece.

7.4 Naruéivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sljedec¢e podatke:

e Tip uredaja

e Katalo$ki broj uredaja

e ldentifikacijski broj uredaja

®  Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.Einhell-Service.com
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8. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oste¢enja. Ova ambalaza je sirovina

i moze se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaiji se ne smiju bacati u obi¢no
kuéno smece. Uredaj bi, u svrhu strué¢nog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovarajuéem
sakupljali$tu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.

-31-
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9. Uklanjanje greSaka

Smetnja

Uzrok

Uklanjanje

Motor se ne moze
pokrenuti

Cadava svjecica

Zaprljan filtar za zrak

Nema goriva u spremniku
Reagirala je automatika za premalu
koli¢inu ulja.

Ocistite svjecicu odnosno zamije-
nite je novom.

Ocistite filtar za zrak.

Napunite gorivo.

Provjerite koli€¢inu ulja, dopunite
ulje.

Pumpa ne usisava.

Usisni ventil nije u vodi
Pumpni prostor je bez vode

Zrak u usisnom vodu

Zacepljena usisna ko$ara (usisni
ventil).

Prekorac¢ena maks. visina usisa-
vanja

Stavite usisni ventil u vodu
Napunite pumpni prostor vodom na
nastavku za punjenje.

Provjerite nepropusnost usisnog
voda, po potrebi zabrtvite.

Ocistite usisnu kosaru.

Provjerite visinu usisavanja, po pot-
rebi je smanijite.

Nedovoljna
protoéna koli¢ina

Prevelika visina usisavanja.

Zaprljana usisna koSara

Razina vode brzo se spusta i usisni
vod strdi iz vode.

Smanjena snaga pumpe zbog na-
slaga prljavstine.

Provjerite visinu usisavanja, po pot-
rebi je smanijite.

- Ocistite usisnu kosaru
- Usisni vod polozite nize.

- Ocistite pumpu

Paznja! Pumpa ne smije raditi bez vode.

Kopiranje ili umnoZzavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izriCito dopustenje tvrtke Einhell Germany AG.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene
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Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na nasem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
Cije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa kao

Sto je popravak, briga oko rezervnih i potrosnih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljiedeci dijelovi podlijezu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer

Potro$ni dijelovi* Svijedica, filtar za zrak, filtar za gorivo

Potro$ni materijal/ potro$ni dijelovi*

Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U slucaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici
www.Einhell-Service.com. Obratite pozornost na to¢an opis greSke i u svakom slu¢aju odgovorite na
sljedeca pitanja:

e Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpoCetka neispravan?
o Jeste li uodili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

e U c¢emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.

-33-
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Jamstveni list

Dragi kupci,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Medutim, ako ovaj uredaj ne radi ispravno, jako nam je

Zao zbog toga i molimo vas da kontaktirate na$ servisni odjel na adresi navedenoj na ovom jamstvenom

listu. Takoder vam rado stojimo na raspolaganju putem telefona na navedenom telefonskom broju servi-

sa. Za ostvarivanje jamstvenih zahtjeva vrijedi sljedece:
1. Ovi jamstveni uvjeti namijenjeni su iskljucivo potro$acima, tj. fizickim osobama koje ovaj proizvod ne
Zele koristiti u okviru svoje gospodarske ili druge samostalne djelatnosti. Ovi jamstveni uvjeti reguli-
raju dodatne jamstvene usluge koje nize navedeni proizvoda¢ obecava dodatno uz zakonsko jamst-
vo kupcima njegovih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utjece na vase zakonske jamstvene zahtjeve.
Nase jamstvo za vas je besplatno.
2. Jamstvo se odnosi isklju€ivo na kvarove na novom uredaju koji ste kupili u Europskoj uniji nize
navedenog proizvodac¢a na temelju greSke u materijalu ili proizvodnji i ograni¢eno je na otklanjanje
takvih gredaka ili zamjenu uredaja, po naSem izboru. Imajte na umu da nasi uredaji nisu dizajnira-
ni za komercijalnu, obrtnicku ili profesionalnu uporabu. Ugovor o jamstvu stoga je niStetan ako je
uredaj u jamstvenom roku koristen u komercijalnim, obrtni¢kim ili industrijskim poduzecima ili je bio
izlozen jednakom opterecenju. Za artikle marke ,Professional” ne vrijedi isklju¢enje za komercijalnu,
obrtni€ku ili profesionalnu uporabu.
3. Iz nadeg jamstva isklju¢ena su:
® QOstecéenja uredaja uzrokovana nepridrzavanjem uputa za montazu ili zbog nestru¢ne instalacije,
neuvazavanja uputa za uporabu (kao $to je spajanje na neodgovarajuc¢i mrezni napon ili vrstu
struje) ili neuvazavanje propisa o odrzavanju i sigurnosti ili izlaganjem uredaja nenormalnim uvje-
tima okoline ili nedostatkom brige i odrzavanja.

® Qstecéenja na uredaju uzrokovana zlouporabom ili nepravilnom uporabom (npr. preopterecenje
uredaja ili koristenje neodobrenih alata ili pribora), ulazak stranih tijela u uredaj (npr. pijesak,
kamenije ili pradina, ....) Ako je doSlo do oStecenja tijekom transporta, upotrebe sile ili vanjskih
utjecaja (npr. oStecenja uzrokovana padom).

® QOstecéenja uredaja ili dijelova uredaja koja se mogu pripisati normalnom, uobi¢ajenom ili drugom
prirodnom tro$enju. Na primjer, baterije i paketi baterija podloZni su prirodnom habaniju i dizajni-
rani su za ograniceni broj ciklusa. Na troSenje negativno utje€u posebno potrebna optereéenja,
brzine utovara, ali i izloZenost toplini, hladnodi, vibracijama i udarima.

4. Jamstveni rok traje 2 godine i po€inje teci od datuma kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi moraju se
podnijeti prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to ste prepoznali kvar. Ostvari-
vanje jamstvenih zahtjeva nakon isteka jamstvenog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamjena uredaja
ne dovodi ni do produljenja jamstvenog roka, niti ¢e ta usluga pokrenuti novo jamstveno razdoblje
za uredaj ili bilo koje ugradene rezervne dijelove. To takoder vrijedi kada koristite uslugu lokalno.

5. Kako biste podnijeli zahtjev za jamstvo, prijavite neispravan uredaj na: www.Einhell-Service.com.
Pripremite racun ili drugi dokaz o kupnji novog uredaja. Uredaji koji se Salju bez odgovaraju¢e do-
kumentacije ili bez ploc€ice s oznakom tipa isklju¢eni su iz jamstva zbog nepostojanja mogucnosti
dodjele istih. Ako je kvar na uredaju pokriven nasim jamstvom, odmah c¢ete dobiti popravljeni ili novi
uredaj.

6. Ako ste uredaj odnijeli u drugu drzavu Europske unije koja nije drzava u kojoj ste kupili uredaj, uslu-
gu jamstva ¢emo osigurati preko lokalnog servisnog partnera. Ne postoji jamstvo ako se uredaj Salje
izvan Europske unije.

Naravno, uz nadoknadu troSkova, rado ¢emo popraviti i kvarove na uredaju koji nisu ili viSe nisu
obuhvacéeni opsegom jamstva. Za to molimo posaljite uredaj na adresu naseg servisa. Za istroSene,
potro$ne dijelove i dijelove koji nedostaju, pozivamo se na ograni¢enja ovog jamstva u skladu sa servis-
nim informacijama u ovim uputama za uporabu.

HR: Jamac/ Servis: Einhell Croatia d.o0.0., Pustodol Zaéretski 19/H, 49223 Sv. Kriz Zadretje, Hrvatska
BIH: Jamac/ Servis:Einhell BiH d.o.o0., Poslovni Centar 96, BIH-72250 Vitez

-34-

Anl_GC_PW_16_SPK4.indb 34 27.03.2024 10:50:02



Opasnost!

Kod kori§c¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spredili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacCuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

Objasnjenje natpisnih plocica na uredaju

(slika 14)

1. Paznja! Procitajte uputstva za upotrebu.

2. Paznja! Vrudi delovi. Drzite odstojanje.

3. Paznja! Za vreme punjenja gorivom ugasite
motor.

4. Paznjal Nemojte da koristite uredaj u nepro-
vetrenim prostorijama.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuéa sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
prilozenoj knjizici.

Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzroce
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Saéuvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buducée koriséenje.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1-3)

Tank za benzin

Drska za noSenje

Nastavak za punjenje

Priklju¢ak pod pritiskom

Usisni priklju¢ak

Zavrtanj za praznjenje

Zavrtanj za ulivanje ulja/Sipka za merenje ulja
Zavrtanj za ispustanje ulja

Sajla za pokretanje

10. Prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljuc¢ivanje
11. Filter za vazduh

12. Usisna koSara

13. poluga ¢oka

14. Klju¢ za svecicu

15. Viljuskasti klju¢ (SW 8/10)

©CONOO~WN =

16. gas poluga

17. 2x preturna navrtka

18. 2x zaptivka

19. 2x priklju¢ak creva 1,5%
20. 3x stezaljka creva

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke proverite potpunost artikala. U slu¢aju

neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-

ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom

mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5

radnih dana, s time da predodite i vazecu potvrdu

o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite

paznju na tabelu o garanciji u informacijama o

servisu na kraju uputstava.

® Otvorite pakovanje i paZljivo izvadite ureda;.

® Uklonite materijal za pakovanje kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).

® Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.

e PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih osteéenja.

® Po mogucénosti sauvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu deéje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

® Originalna uputstva za upotrebu
e Bezbednosne napomene

3. Namensko koriséenje

Uredaj je namenjen za navodnjavanje i zalivanje
zelenih povrsina, gredica s povréem i basta kao i
za pogon prskalica za travnjake. Pomocu predfil-
tera mozete da uzimate vodu iz jezerca, potoka,
bagvi, cisterna s kiSnicom i izvora. Maksimalna
temperatura te€¢nosti koja protice ne sme da u
trajnom pogonu prede +35 °C. Kao medijumi

za protok podesni su Cista voda (slatka voda),
kiSnica i blaga sapunica. Ne smeju da se trans-
portuju zapaljive, gasne, eksplozivne i agresivne
te¢nosti (npr. benzin, kiseline, luZine, otpadne
te¢nosti procistaca, ...) kao i te€nosti s abrazio-
nim tvarima (npr. pesak).
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Uredaj sme da se koristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za Stete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodag.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za kori§¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sliénim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

Tip motora:4-taktni motor s vazdusnim hladenjem
Maks. snaga motora:.......1,75 kW / 2,4 KS (3600)

ZaPreMNINA:.....ceeiiieiie e 80 ccm
GOMVO: i benzin (E10)
Sadrzaj tanka: ........ccoceeeiieniiiee e 1,31
KoliGina ulja:........ccoeveerieeiiiiiiesie e 350 ml
SVECEICA: ..oiiiiiieeee Torch ASRTC
Koli¢ina protoka maks. .........cccceevvueenne 14000 I/h
Visina usisavanja maks.:.......cc.cccoceereerneeenenn. 7m
Proto€na visina maks.:........c.cccceveriiiieennnen. 28 m
Pritisak maks.:........ccveeveeeiiiiiiiiee e 2,8 bara
Tezina (prazni rezervoar):.......cccocevveeecueens 12,6 kg

Usisni prikljucak/
priklju¢ak pod pritiskom:... 1,5 priklju¢ak za crevo
102 dB

5. Pre pustanja u pogon

U principu preporu¢amo koriséenje predfiltera

i usisnog kompleta s usisnim crevom, usisnom
korpom i povratnim ventilom kako bi se sprecila
duga vremena povratnog usisavanja i nepotrebno
ostecenje pumpe zbog kamenja i ¢vrstih tela.

5.1 Priprema uredaja

® Napunite motor uljem (vidi takode tacku 7.2.1
Zamena ulja).

* Napunite tank benzinom.

® Postavite uredaj na ravnu i évrstu podlogu.

5.2 Prikljuc¢ivanje i polaganje usisnog voda i
voda pod pritiskom

®  Usisni vod prikljucite na usisni priklju¢ak (sli-
ka 1/poz. 5), a vod pod pritiskom na priklju¢ak
pod pritiskom (slika 1/poz. 4).

® Usisni vod za uzimanje vode prema pumpi
poloZzite uzlazno. Obavezno izbegavajte pos-
tavljanje usisnog voda iznad visine pumpe.
Mehuriéi vazduha u usisnom vodu usporavaju
i spreCavaju postupak usisavanja.

® Usisnivod i vod pod pritiskom montirajte tako
da oni ne vrSe mehanicki pritisak na pumpu.

e Usisni ventil trebao bi da bude dovoljno dubo-
ko u vodi, tako da se spustanjem nivoa vode
izbegne rad pumpe na suvo.

e Usisni vod koji ne zaptiva i usisava vazduh
spre€ava usisavanje vode.

® Izbegavajte usisavanje stranih tela (peska
itd.) Ako je potrebno, stavite predfilter.

6. Rukovanje

Pre startovanja motora treba da preko nastav-

ka za punjenije (slika 1/poz. 3) ulite u pumpu
proto€nu te¢nost.

Napomena: Korisno je da se na usisni vod monti-
ra povratni ventil i napuni pre upotrebe vodom.

6.1 Pokretanje motora:

1. Postavite prekidac¢ za uklju¢ivanje/
isklju¢ivanje na ,ON* (slika 4/poz. 10)

2. Kod hladnog startovanja polugu ¢oka (slika 5/
poz. 13) postavite na ,,Choke".

3. Polugu za gas (slika 6a/poz. 16) postavite u
sredinu.

4. Snazno povladite sajlu za pokretanije (slika
6b/poz. 9) dok motor ne upali.

5. Nakon oko 30 sek. rada polugu ¢oka stavite
na ,Run“.

Kad je motor topao, polugu ¢oka ostavite kod po-

kretanja u polozaju ,Run*.

Objasnjenje polozaja poluge za gas
(slika 6a/poz. 16):

Lkornjac¢a“:
motor u praznom hodu

~Zec™:
maksimalna snaga protoka
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6.2 Postupak usisavanja:

® Tokom postupka usisavanja elemente za zat-
varanje (sapnice za prskanje, ventile itd.) koji
se nalaze u vodu pod pritiskom treba potpuno
otvoriti kako bi iz usisnog voda mogao izaci
vazduh.

® Zavisno od visine usisavanja i koli¢ine vazd-
uha u usisnom vodu, prvo usisavanje moze
da traje cirka 0,5 min.- 5 min. Kod duzih vre-
mena usisavanja treba ponovo uliti vodu.

e Ako nakon koris¢enja pumpa treba opet da se
skine, kod ponovog priklju¢ivanja i pustanja u
pogon obavezno treba da se ulije voda.

6.3 Iskljuéivanje motora:

® Postavite prekida¢ za ukljuc¢ivanje/
iskljugivanje na ,OFF“.

®  Zatvorite slavinu za benzin.

7. Ciséenje, odrzavanje, skladistenje
i porudzbina rezervnih delova

Opasnost!
Pre svih radova ¢iS¢enja i odrzavanja izvucite
mrezni utikac.

7.1 Ciséenje

® Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
motora uvek $to bolje o€istite od prasine i
prljavstine. Istrljajte uredaj ¢istom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
pritiskom.

® Preporu¢amo da uredaj oCistite odmah nakon
svakog korisc¢enja.

® Uredaj redovno Cistite vlaznom krpomi s
malo mekog sapuna. Nemoijte koristiti otapala
i sredstva za €iS¢enje; oni bi mogli oStetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektrouredaj povecava rizik od
elektri¢nog udara.

7.2 Odrzavanje
Pridrzavajte se takode i priloZenih servisnih infor-
macija.

7.2.1 Zamena ulja

Zamenu ulja obavite dok je motor topao.

o Koristite samo motorno ulje.

e Uredaj postavite na podesno postolje tako da
zavrtanj za ispustanje ulja bude malo nagnut
(slika 7/poz. 8).

®  Otvorite zavrtanj za ulivanje ulja (slika 7/poz.

7).

e  Skinite zavrtanj za ispustanje ulja i ispustite
toplo motorno ulje u odgovarajucu posudu.

° Nakon potpunog praznjenja uvrnite zavrtanj
za ispustanje ulja i poravnajte uredaj.

e Ulite novo motorno ulje do gornje oznake na
Stapu za ulivanje ulja (slika 8/poz. H). Paznja!
Merni Stap za ispitivanje nivoa ulja samo utak-
nite. Ne uvrcite ga!

Tokom rada nivo ulja mora da se nalazi izmedu
oznaka ,L“i,H" (slika 8). Staro ulje treba da se
ukloni na propisan nacin.

7.2.2 Vazdusni filter

Vazdusni filter redovito Cistite, po potrebi zame-

nite.

®  Uklonite poklopac vazdu$nog filtera (slika
9-10).

e Skinite umetak filtera (slika 11).

e Ocistite vazdusni filter tako da ga istresete, iz-
duvate komprimovanim vazduhom ili operete
u sapunici. Paznja! Oprani vazdu$ni filter pre
ponovnog umetanja ostavite da se osusi.

® Montaza sledi obrnutim redom.

7.2.3 Svecica

Svedicu redovito Cistite, po potrebi zamenite. Raz-

mak elektroda podesite na 0,6 mm.

e Utikac svecice izvucite obrtanjem (slika 12).

®  Svedicu uklonite odgovarajuc¢im klju¢em (slika
13).

® Svedicu ocistite Cetkom od bakrene Zice odn.
upotrebite novu.

® Montaza sledi obrnutim redom.

7.3 Skladistenje

® Ako ne nameravate da koristite uredaj duze
vreme, ili pre nekoris¢enja tokom zimskog
perioda, pumpu temeljito isperite vodom.

® Slavinu za benzin zatvorite, a motor pustite da
radi dok se ne zaustavi kako bi se rasplinja¢
do kraja ispraznio.

® Rezervoar napunite do kraja kako bi se izbe-
glo stvaranje rde.

e Skinite zavrtanj za praznjenije (slika 1/poz. 6) i
u potpunosti ispraznite kuciste pumpe.

e Uredaj ¢uvajte na suvom mestu, van dohvata
dece.
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7.4 Porudzbina rezervnih delova:

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledec¢e podatke:

o Tip uredaja

® Kataloski broj uredaja

® |dentifikacioni broj uredaja

® Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.Einhell-Service.com

8. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila ostecenja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kuéni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovarajuéem
sabiralistu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.
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9. Uklanjanje kvarova

Smetnja Uzrok Mera
Motor ne moze da - Prljava svecica - Ocistite ili zamenite svecicu
se pokrene - Prljav vazdusni filter - Ocistite vazdusni filter
- Nema goriva u rezervoaru - Nalijte gorivom
- Reagovala je automatika za prema- | - Proverite koli¢inu ulja, dopunite ulje.
lu koli¢inu ulja.
Pumpa ne usisava | - Usisni ventil nije u vodi - Polozite usisni ventil u vodu
- Prostor pumpe bez vode - Na nastavku za punjenje nalijte
vodu u pumpu
- Vazduh u usisnom vodu - Proverite zaptivenost usisnog voda,
po potrebi zaptijte.
- Usisna korpa (usisni ventil) - Ocistite usisnu korpu
zacepljena
- Prekoraéena maks. visina usisa - Proverite visinu usisa, po potrebi
smanijite
Nedovoljna - Visina usisa previsoka - Proverite visinu usisa, po potrebi
proto¢na koli¢ina smanijite
- Prljava usisna korpa - Ocistite usisnu korpu
- Nivo vode naglo opada i usisnivod | - Usisni vod postavite dublje
strsi iz vode
- Snaga pumpe se smanjuje zbog - Ocistite pumpu
taloga

Paznja! Pumpa ne sme da radi na suvo.

Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnozavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su prilozeni proiz-
vodu dozvoljeno je samo uz izri¢itu saglasnost firme Einhell Germany AG.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u nasem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
Cije kontakte moZete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajuc¢ih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeci delovi podlezu tro$enju usled koris¢enja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer

Brzoabajuéi delovi* Svedica, vazdusni filter, filter za gorivo

Potro$ni materijal/ potro$ni delovi*

Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U slucaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici
www.Einhell-Service.com. Obratite paznju na ta¢an opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na
sledeéa pitanja:

® Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
e Dali ste uogili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

e U c¢emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.

-40 -

Anl_GC_PW_16_SPK4.indb 40 27.03.2024 10:50:02



Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Medutim, ukoliko ovaj uredaj i pored toga ne funkcioniSe

besprekorno, veoma nam je Zao zbog toga i pozivamo Vas da se obratite naSem servisu na adresi koja

je navedena u ovom garantnom listu. Rado smo Vam na raspolaganju i telefonski, putem navedenog
servisnog telefonskog broja. Za ostvarivanje garantnih prava vazi sledece:

1. Ovi garantni uslovi se odnose isklju¢ivo na potrosace, tj. fizicka lica koja ovaj proizvod ne Zele da ko-
riste ovaj proizvod u okviru svojih komercijalnih, ni drugih samostalnih delatnosti. Ovi uslovi garanci-
je reguliSu dodatne garantne usluge koje dole navedeni proizvoda¢ pored zakonske garancije nudi
kupcima njegovih novih uredaja. Ova garancija nema uticaja na vasa zakonska prava na garanciju.
Nas$e garantne usluge su za Vas besplatne.

2. Garancija se odnosi isklju¢ivo na nedostatke na novom uredaju dole navedenog proizvodaca koji je
kupljen u Evropskoj uniji, i koji se zasnivaju na greSkama u materijalu ili u proizvodniji i ograni¢ena
je nasim izborom da ili otklonimo takve nedostatke, ili da zamenimo uredaj. Obratite paznju na to
da nasi uredaji nisu konstruisani za namensku upotrebu u komercijalnu, zanatsku ili profesionalnu
upotrebu. Stoga se ugovor o garanciji ne realizuje ukoliko je uredaj u toku garantnog roka kori§éen u
komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe ili je bio izlozen istovetnom optereéenju. Kod proizvoda
sa oznakom brenda ,Professional” isklju¢enje za komercijalnu, zanatsku ili profesionalnu upotrebu
ne vazi.

3. Od nase garancije su izuzeta:

* QOstecéenja na uredaju, koja su nastala u usled nepostovanja uputstva za montazu ili zbog
nestruéne instalacije, nepostovanja uputstva za upotrebu (kao npr. priklju¢ivanje na pogresan
mrezni napon ili vrstu struje) ili nepostovanje propisa o odrzavanju i bezbednosti ili izlaganja
uredaja abnormalnim uslovima okoline ili usled nedostatka nege i odrzavanja.

® Ostecéenja na uredaju koja su nastala usled zloupotrebe ili nepravilne primene (npr.
preopterecenje uredaja ili upotreba neodobrenih alatnih nastavaka ili dodatne opreme), us-
led prodora stranih tela u uredaj (kao $to su npr. pesak, kamenje ili prasina, ....) Transport-
na o$tecenja, oStecenja koja su nastala primenom sile ili spoljasnjih uticaja (kao $to je npr.
ostecenja usled pada).

® QOstecéenja na uredaju ili na delovima uredaja koja se mogu pripisati habanju usled upotrebe,
uobi¢ajeno ili drugom prirodnom habanju. Na primer, akumulatori i akumulatorske baterije
podlezu prirodnom habanju i zbog svoje konstrukcije su dimenzionisane za ograni¢en broj ciklu-
sa. Na habanje posebno negativno uti¢u opterecenja koja se zahtevaju, brzina punjenja, ali i
izlaganje toploti, hladnodi, vibracijama i udarcima.

4. Garantni rok iznosi 2 godine i po¢inje sa datumom kupovine uredaja. Zahtevi za ostvarivanje garant-
nih prava moraju biti podneti pre isteka garantnog roka, u roku od dve nedelje nakon identifikovanja
neispravnosti. Ostvarivanje garantnih prava po isteku garantnog roka je isklju¢eno. Popravka ili za-
mena uredaja ne dovodi do produzetka garantnog roka, niti ova usluga pokrece novi garantni rok za
uredaj ili za bilo koje ugradene rezervne delove. Ovo vazi i za kori§éenje usluge na licu mesta.

5. Radi ostvarivanja Vasih garantnih prava prijavite neispravan uredaj na: www.Einhell-Service.
com. Pripremite racun ili drugi dokaz o Va$oj kupovini novog uredaja. Uredaiji koji budu poslati bez
odgovarajuce potvrde ili bez tipske plocice su isklju€eni su iz pruzanja garantne usluge zbog nepos-
tojanja mogucnosti klasifikacije. Ukoliko je neispravnost uredaja obuhvac¢ena nasom garancijom,
odmah éete nazad dobiti popravljen ili novi uredaj.

6. Ako ste uredaj prebacili u drugu drzavu Evropske unije, a ne u drzavu u kojoj ste kupili uredaj, mi
pruzamo garantne usluge preko lokalnog servisnog partnera. U slu¢aju prebacivanja van Evropske
unije ne postoji pravo na garanciju.

Podrazumeva se da éemo uz nadoknadu troSkova rado popraviti i kvarove na uredaju koji nisu ili vie
nisu obuhvaéeni garancijom. U tu svrhu posaljite uredaj na adresu naseg servisa. Za habajuée, potroSne

delove i delove koji nedostaju upucujemo na ograni¢enja ove garancije u skladu sa servisnim informaci-
jama u ovom uputstvu za upotrebu.
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Nebezpeci!

Pfi pouzivani pfistrojd musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatieni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpecnostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud predate pfistroj jinym osobam,
predejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecénostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni
za Skody a Urazy vzniklé v dusledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpeénostnich
pokyn(.

Vysvétleni stitk( s pokyny na pfistroji

(obr.14)

1. Pozor! Pfedist si navod k pouziti.

2. Pozor! Horkeé dily. Udrzovat vzdalenost.

3. Pozor! Béhem doplriovéani paliva vypnout mo-
tor.

4. Pozor! Neprovozovat v nevétranych mist-
nostech.

1. Bezpeénostni pokyny

Prislusné bezpecénostni pokyny naleznete v
pfilozené brozurce.

Nebezpeci!

Prectéte si vSechny bezpecénostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrzovani
bezpecénostnich pokyn( a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpeénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

2. Popis pfistroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pfistroje (obr. 1-3)
1 Palivova nadrz

2. Drzadlo

3. PInici hrdlo

4. Tlakova pfipojka

5. Saci ptipojka

6. Sroub vypoustéciho otvoru

7. Sroub plniciho otvoru / mérka oleje
8. Sroub vypoustéciho otvoru oleje

9. Startovaci lanko

10. Za-/vypina¢

11. Vzduchovy filtr

12. Saci ko$

13. Packa sytice

14. Kli¢ na zapalovaci svicky

15. Rozvidleny kli¢ (velikost 8/10)
16. Packa plynu

17. 2x pfesuvna matice

18. 2x tésnéni

19. 2x hadicova pfipojka 1,5“

20. 3x hadicova spona

2.2 Rozsah dodavky

Zkontrolujte prosim uplnost vyrobku na zékladé

popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé

chybéjicich dil(i se prosim obratte nejpozdéji

béhem 5 pracovnich dnli po zakoupeni vyrobku

za predlozeni platného dokladu o koupi na nase

servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj

zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v

servisnich informacich na konci navodu.

® Oteviete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

® Odstrarite obalovy material a ochrany baleni/
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).

e Prekontrolujte, zda je rozsah dodavky upliny.

®  Zkontrolujte pfistroj a pfisluenstvi, zda neby-
ly pfi pfrepravé poskozeny.

e Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zarucni doby.

Nebezpeéi!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, féliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeci
spolknuti a uduseni!

®  Originalni navod k obsluze
e Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle ucelu uréeni

P¥istroj je vhodny na zavlazovani a zalévani
zelenych ploch, zeleninovych zadhon( a zahrad,
jakoz k provozu postfikovacl pro travniky.

S predfiltrem je mozné ¢erpani vody z rybnickd,
potokU, nadob a cisteren na destovou vodu a
studni. Maximalni teplota ¢erpané kapaliny by v
trvalém provozu neméla prekrocit +35 °C.

Jako ¢erpana média je vhodna &ista voda (sladka
voda), destova voda a lehce znecisténa mydlova
voda. Timto erpadlem nesmi byt Cerpany zadné
hoflavé, plyn vyvijejici nebo explozivni a agresivni
kapaliny (nap¥. benzin, kyseliny, louhy, silazni
Stavy, ...) a kapaliny s abrazivnimi latkami (napf.
pisek).
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Pfistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekracujici
pouziti, neodpovidé pouziti podle u€elu uréeni. Za
z toho vyplyvajici Skody nebo zranéni vSeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly
podle svého uc€elu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femeslnické nebo primyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruceni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo pramyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
¢innostech.

4. Technicka data

Typ motoru: .............. 4taktni, vzduchem chlazeny
Vykon motoru max: ........ 1,75 kW /2,4 PS (3600)
Obsah ValCe: .......ccccoiiviiiiieeeecece 80 ccm
Palivo: ... benzin (E10)
Obsah NAdIZe: .......ccocceeiiiiieeieieee e 1,31
MNOZstvi 0leje: .....oviueeiiiiiiiiieieeee e 350 ml
SVICKA: i Torch ASRTC
Dopravované mnozstvi max. ................. 14000 I/h
Saci vy8Ka MaxX.: .....cccveveiiiieieceeeceee 7m
Dopravni vyska max.: ......cccceveeeveenienneennen. 28 m
TIaK MaX.: weeeeeeiieiiiiee e 2,8 bary
Hmotnost (prazdna nadrz): ............cc...... 12,6 kg
Saci/tlakova pfipojka: ....... 1,5 hadicova pfipojka
Hladina akustického vykonu L ,: .............. 102 dB
Hladina akustického tlaku LpA: .................... 87 dB

5. Pfed uvedenim do provozu

Zasadné doporucujeme pouzivani predfiltru a
saci sady se saci hadici, sacim koSem a zpétnym
ventilem, aby se zabranilo dlouhym dobam
zpétného nasavani a poskozeni ¢erpadla kameny
a pevnymi cizimi télesy.

5.1 Pfiprava pfristroje

®  Motor naplnit motorovym olejem (viz také bod
7.2.1 Vyména oleje).

® Do nadrze nalit benzin.

®  Pristroj postavit na rovné, pevné misto.
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5.2 Polozeni a pfipojeni saciho a vytlaéného
vedeni

® Saci vedeni pfipojte na pfipojce saciho
vedeni (obr. 1/pol. 5) a vytlaéné vedeni na
pfipojce vytlacného vedeni (obr. 1/pol. 4).

® Saci vedeni polozit od mista nasavani vody k
Cerpadlu stoupajic. Zabrarite polozeni saciho
vedeni nad vySku Cerpadla. Vzduchoveé bubli-
ny ve vedeni zpomaluji a zabranuji nasavani.

® Saci a vytlaéné vedeni upevnit tak, aby
nevytvarela zadny mechanicky tlak na
Cerpadlo.

® Saci ventil by mél lezet dostate¢né hluboko
ve vodeé, aby bylo pfi poklesnuti hladiny vody
zabranéno chodu ¢erpadla nasucho.

® Netésné saci vedeni zabrariuje nasavanim
vzduchu nasavani vody.

® Vyhybejte se nasavani cizich téles (pisek
atd.). Pokud je to nutné, umistit predfiltr.

6. Obsluha

PFed spusténim motoru musi byt ¢erpadlo plnicim
hrdlem naplnéno dopravovanou kapalinou (obr. 1/
pol. 3).

Pokyn: Doporuéujeme namontovat do saciho ve-
deni zpétny ventil a tento pfed prvnim uvedenim
do provozu dodate¢né naplnit vodou.

6.1 Spusténi motoru:

1. Za-/vypina¢ (obr. 4/pol. 10) nastavit na ,ON*.

2. Pristudeném startu nastavit packu sytice
(obr. 5/pol. 13) na ,,Choke* (Syti¢).

3. Packu plynu (obr. 6a/pol. 16) nastavit do
stfedové polohy.

4. Silou zatdhnout za startovaci lanko (obr. 6b/
pol.9), az se motor rozbéhne.

5. Po cca 30 vtefinach chodu nastavit packu
syti¢e na ,Run”.

P¥i spousténi teplého motoru ponechat packu

sytie v poloze ,Run®.

Vysvétleni poloh packy plynu (obr. 6a/pol. 16):

JZelva:
chod motoru naprazdno

LZajic*:
maximalni ¢erpaci vykon
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6.2 Sani:

® P¥isani zcela otevfit uzavéry nachazejici se
ve vytlaéném vedeni (stfikaci trysky, ventily
atd.), aby mohl uniknout vzduch nachazejici
se ve vytlatném vedeni.

Podle saci vySky a mnozstvi vzduchu v sacim
vedeni mUze prvni nasavani trvat cca 0,5 min
- 5 min. Pfi delSich dobéach sani by méla byt
voda znovu naplnéna.

Je-li Cerpadlo po pouziti opét odstranéno,
musi byt pfi opakovaném pfipojeni a uvedeni
do provozu opét naplnéna voda.

6.3 Zastaveni motoru:
e Za-/vypina¢ nastavit do polohy ,OFF*.

®  Zavfit benzinovy kohout.

7. Cisténi, udrzba, ulozeni a
objednani nahradnich dilli

Nebezpeci!
Pfed v8emi Cisticimi a udrzbovymi pracemi
vytahnéte kabelovou koncovku zapalovaci svicky.

7.1 Cisténi

e Udrzujte bezpecnostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a necistot, jak
jen to je mozné. Ofiete pfistroj ¢istym hadrem
nebo ho profouknéte stla¢enym vzduchem pfi
nizkém tlaku.

Doporucujeme pfimo po kazdém pouziti
pfistroj vycistit.

Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem

a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
Cistici prostfedky nebo rozpoustédla; tyto

by mohly narusit plastové dily pfistroje.
Dbejte na to, aby se do pfistroje nedostala
voda. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko uderu elektrickym proudem.

7.2 Udrzba
K tomuto bodu prosim dodrzujte také pfilozené
servisni informace.

7.2.1 Vyména oleje

Vyména oleje by méla byt provadéna u motoru za
hfatého na provozni teplotu.

® Pouzivat pouze motorovy olej.

Pristroj odstavit na vhodném podkladu mirné
Sikmo opfeny o Sroub vypoustéciho otvoru
oleje (obr. 7/pol. 8).

Otevtit Sroub plniciho otvoru oleje (obr. 7/pol.
7).
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Sroub vypoustéciho otvoru oleje oteviit a te-
ply motorovy olej vypustit do vhodné nadrze.
Po Uplném vypusténi Sroub vypoustéciho
otvoru oleje zaSroubovat a pfistroj postavit
rovné.

Novy motorovy olej naplnit az po horni
znacku mérky oleje (obr. 8/pol. H). Pozor!
Mérku oleje pfi kontrole stavu oleje pouze
zastrcit. NezaSroubovat!

P¥i provozu se musi stav oleje pohybovat mezi
znackami L“a ,H" (obr. 8).

Pouzity olej musi byt zlikvidovan pfislusné podle
platnych predpisu.

7.2.2 Vzduchovy filtr

Vzduchovy filtr pravidelné Eistit, pokud je to nutné
vymenit.

e Odstranit kryt vzduchového filtru (obr. 9 - 10).
Vyjmout filtraéni vlozku (obr. 11).

Vzduchovy filtr vycistit vyklepanim, vy-
fouknutim stlaéenym vzduchem nebo vyp-
ranim v mydlové vodé. Pozor! Vyprany vzdu-
chovy filtr nechat pfed opakovanou montazi
uschnout.

Montaz se provadi v opaéném poradi.

7.2.3 Zapalovaci svicka

Svi¢ku pravidelné Eistit, pokud je to nutné
vymeénit. Vzdalenost elektrod nastavit na

0,6 mm.

® Nastréku zapalovaci svicky ota¢enim stahn-
out (obr. 12).

Kli¢em na svi€ky odstranit zapalovaci svi¢ku
(obr. 13).

Svicku vycistit pomoci médéného draténého
kartace, resp. pouzit novou.

® Montaz se provadi v opaéném poradi.

7.3 Ulozeni

® Pred delSim nepouzivanim nebo
pfezimovanim je tfeba ¢erpadlo dukladné
vyplachnout vodou.

Zavfit benzinovy kohout a nechat bézet motor
tak dlouho, az se zastavi, aby se vyprazdnil
karburator.

Palivovou nadrz zcela naplnit, aby se zabrani-
lo rezavéni.

Odstranit vypoustéci Sroub (obr. 1/pol. 6) a
téleso Cerpadla zcela vyprazdnit.

Pristroj skladovat na suchém misté z dosahu
déti.
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7.4 Objednani nahradnich dilG:

Pfi objednavce nahradnich dild je tfeba uvést
nasledujici udaje:

® Typ pfistroje

o Cislo artiklu piistroje

* Identifika¢ni ¢islo pfistroje

o Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.Einhell-Service.com

8. Likvidace a recyklace

Pfistroj je uloZzen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo mlize byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiald, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takové sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.
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9. Odstranéni poruch

Porucha

PFi¢ina

Opatieni

Motor nelze spustit

- Zakarbonovana svicka

- Znecistény vzduchovy filtr

- Zadné palivo v nadri

- Automatika vypnuti pfi nedostatku
oleje zareaguje

Svicku vycistit, resp. vymeénit
Vzduchovy filtr vy¢istit

Palivo doplnit

Zkontrolovat stav oleje, doplnit mo-
torovy olej

Cerpadlo nenasava

- Saci ventil neni ve vodé
- Cerpaci komora bez vody

- Vzduch v sacim vedeni

- Saci kos (saci ventil) ucpany
- Max. saci vyska prekroéena

Saci ventil umistit ve vodé

Do ¢erpaci komory naplnit plnicim
hrdlem vodu

Zkontrolovat tésnost saciho ve-
deni, popf. utésnit

Saci kos vycistit

Saci vysku zkontrolovat, popf. sni-
zit

Nedostate¢né
Serpané mnozstvi

- Saci vyska moc vysoka

- Saci ko$ znecistén

- Hladina vody rychle klesé a saci
vedeni vy¢niva z vody

- Vykon €erpadla snizen usazeni-
nami

Saci vy$ku zkontrolovat, popf. snzit
Saci kos vyd¢istit
Saci vedeni polozit hloubé&ji

Cerpadilo vygistit

Pozor! Cerpadlo nesmi bézet nasucho.

Patisk nebo jiné rozmnoZovani dokumentace a privodnich listin, také ve vytazcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy Einhell Germany AG.

Technické zmény vyhrazeny
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Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaru¢nim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
Udaje naleznete v zaruénim listu. Jsou Vam k dispozici pro vSechny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotfebitelnych dill nebo nakup spotfebnich materialu.

Je tfeba dbat na to, Ze u tohoto pfistroje podléhaji nasledujici dily opotfebeni pfimérenému pouziti nebo
pfirozenému opotfebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad

Rychle opotfebitelné dily* Zapalovaci svi¢ka, vzduchovy filtr, palivovy filtr

Spotiebni material/spotfebni dily*
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodéavky!

V pfipadé nedostatkd nebo chyb Vas zadame, abyste pfislusnou chybu nahlasili na internetové strance
www.Einhell-Service.com. Dbejte prosim na pfesny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém pfipadé
na nasleduijici otazky:

® Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od zacatku defektni?
® VSimli jste si né¢eho prfed vyskytnutim poruchy (pfiznak pfed poruchou)?

e Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.

- 47 -
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Zarucni list

Vazena zékaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezchybné nefunguije, je

ném to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici take telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim cisle.

Pro uplatnéni poZzadavku poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky jsou uréeny vyluéné pro spotiebitele, tzn. fyzické osoby, které tento vyrobek
nebudou pouzivat ani v rdmci své profesni, ani jiné vydéle¢né ¢inné aktivity. Tyto zaruéni podminky
upravuji dodate¢né zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim novych pfistroji navic k
zakonné zaruce. Vase zakonem stanovené naroky na zaruku zistanou touto zarukou nedotéeny. Nase
zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje pouze na vady nového pfistroje, zakoupeného v Evropské unii od nize uvedeného
vyrobce, které jsou zpsobeny vadou materialu nebo vyrobni vadou, a podle naseho uvazeni je ome-
zena na opravu téchto vad nebo vyménu pfistroje. Upozorfiujeme, Ze nase spotfebice nejsou uréeny
pro zivnostenské, femesiné nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva proto neni uzaviena, pokud byl
pfistroj v zaruéni dobé pouzivan v zivnostenskych, femesinickych nebo priimyslovych podnicich nebo
byl vystaven obdobnému namahani. Na polozky pod znac¢kou ,Professional” se nevztahuje vyjimka pro
zivnostenské, femesiné nebo profesionalni pouziti.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

o Skody na pfistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neodborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh
el. proudu), nebo nedodrzenim pokynu k tdrzbé a bezpecnostnich pokyni, vystavenim pfistroje
nepfirozenym poveétrnostnim podminkam nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

o Skody na pfistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napf. pretizeni
pristroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastroji nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo ci-
zim pusobenim (jako napt. $kody zplisobené padem).

o Skody na pfistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zptisobeny béznym opotfebenim pfimétreného
pouZiti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zarucni doba ¢ini 24 mésicll a zacina datem koupé pfistroje. Pozadavky poskytnuti zaruky musi byt
uplatriovany pred uplynutim zaru¢ni doby béhem dvou tydnu poté, co byla vada zjisténa. Uplatriovani
pozadavku poskytnuti zaruky po uplynuti zarucni doby je vylou¢eno. Oprava nebo vymeéna pfistroje
nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové zaruéni doby pro
tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti mistniho servisu.

5. Pro uplatfiovani pozadavku na poskytnuti zaruky nahlaste prosim vas defektni pfistroj na: www.Einhell-
Service.com. Méjte pfipravenou nakupni U¢tenku nebo jiné doklady o vaSem nakupu. Pfistroje, které
jsou zaslany bez odpovidajicich dokladl a bez typového stitku, jsou ze zaruéniho pInéni vylouceny z
ddvodu nedostate¢né moznosti jednoznacéného piitazeni. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi zaru-
ce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo novy pfistroj.

6. Pokud jste spotfebi¢ odvezli do jiné zemé Evropské unie, nez ve které jste spottebi¢ zakoupili, posky-
tneme vam zaruéni servis prostfednictvim tamniho servisniho partnera. Na zasilky mimo Evropskou
unii se nevztahuje zadny narok na zaruku.

Samozfejmé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase naklady, pokud tyto nedostatky nejsou
nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé nam prosim zaSlete pfistroj na nasi servisni
adresu. V pripadé rychle opotiebitelnych dilt, spotfebnich dil(i a chybéjicich dili poukazujeme na omezeni
této zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.

Einhell-UNICORE s.r.o. - Zavodni 278, Karlovy Vary 360 18 (CZ)
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Nebezpecenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpeénostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informéacie. V pripade, Ze
budete pristroj poZi¢iavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpecénostné pokyny. Nepreberame
Ziadne rucenie za nehody ani $kody, ktoré vz-
niknu nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

Vysvetlenie vystraznych stitkov na pristroji
(obr. 14)

1. Pozor! Precitat navod na obsluhu.

Pozor! Horuce ¢asti. Dodrziavat odstup.
Pozor! Pocas tankovania vypnut motor.
Pozor! Neprevadzkovat v nevetranych miest-
nostiach.

2.
3.
4.

1. Bezpecénostné pokyny

Prislusné bezpecnostné pokyny najdete v
priloZzenej brozurke.

Nebezpecenstvo!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpecénostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok Uraz elektrickym pradom, vz-
nik poZiaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre budtce pouzitie.

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1-3)
Benzinova nadrz
Nosna rukovat
Plniace hrdlo
Tlakové pripojenie
Nasavacie pripojenie
Vypréazdnovacia skrutka
Olejova plniaca skrutka / olejova mierka
Olejova vypustacia skrutka
Startovacie lanko

. Vypina¢ zap/vyp

. Vzduchovy filter

. Vyséavaci k6s

. Packa sytica

©COoNOO~WN
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14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

Sviec¢kovy klué

Vidlicovy kl'u¢ (velkost 8/10)
Plynova packa

2x prevle¢na matica

2x tesnenie

2x pripojny kus hadice 1,5
3x hadicova sponka

2.2 Objem dodavky

Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na

zaklade uvedeného objemu dodavky. V pripade

chybajucich ¢asti sa prosim obratte najneskor

do 5 pracovnych dni od zakupenia vyrobku s

predlozenim platného dokladu o kipe na nase

servisné stredisko alebo na obchod, v ktorom ste

pristroj zakupili. Prosim, dbajte pritom na zaruénu

tabulku uvedenu v servisnych informaciach na

konci navodu.

® Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.

* QOdstrante obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial su obsiahnute).

e Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.

* Skontrolujte, ¢i nedoslo k poskodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

e Pokial mozno, uschovajte si obal az do konca
zarucnej doby.

Nebezpeéenstvo!

Pristroj a obalovy material nie su hra¢ky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, foliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpeéenstvo
prehltnutia a udusenia!

®  Originalny navod na obsluhu
e Bezpecénostné predpisy

3. Spravne pouzitie pristroja

Pristroj je vhodny na zavlazovanie a zalieva-

nie travnatych pléch, zeleninovych zahonov

a zéhrad ako aj na prevadzkovanie travnikového
zavlazovania. Za pouzitia predradeného filtra je
mozné od&erpavanie vody z rybnikov, potokov,
dazd'ovych nadrzi, cisterien s dazd'ovou vodou

a studni. Maximalna teplota prepravovanej tekuti-
ny nesmie pri trvalej prevadzke prekrocit +35 °C.
Ako prepravované médium sa hodi ¢ista voda
(sladka voda), dazd'ova voda alebo l'ahka Iuho-
va voda na pranie. Na preCerpavanie sa nesmu
pouzivat horl'avé, plynové, explozivne ani ag-
resivne tekutiny (napr. benzin, kyseliny, zasady,
silazna $tava,...) ako aj tekutiny obsahujuce abra-
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zivne latky (napr. piesok).

Pristroj smie byt pouzity len na ten tcel, na ktory
bol uréeny. Akékol'vek iné odliSné pouzitie sa
povazuje za nespifiajlice Uéel pouzitia. Za Skody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu sp6sobené
nespravnym pouzivanim ruc¢i pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie v8ak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skuto¢nost, Ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
siondlne, remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame Ziadne zaruéné ru€enie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Typ motora: 4-taktovy motor, chladeny vzduchom
Vykon motora max: ........1,75 kW /2,4 PS (3600)

Zdvihovy ObJEM: ..o 80 ccm
Palivo: ... benzin (E10)
Objem NAAIZE: ......ccooveiiiiieeeeeee e 1,31
MnozZstvo oleja: ......ceevvveeiieeiiieiieieeeee 350 ml
Zapalovacia svie€ka: .........cccceeeenns Torch ASRTC
Prepravné mnozstvo max. .........cccc.ee.... 14 000 I/h
Nasavacia vyska, Max.: .....ccccceecvververieenineenns 7m
Prepravnd vyska, max.: ......ccccocovervieneennnenn 28 m
TIaK MaX.: woeeeeieieiiiiee e 2,8 bary
Hmotnost (prazdna nadrz): ..........cccceeeeee. 12,6 kg

Nasavacia / tlakova pripojka:

.......................................... 1,5 hadicova pripojka
Hladina akustického vykonu L,: .............. 102 dB
Hladina akustického tlaku LpA: .................... 87 dB

5. Pred uvedenim do prevadzky

Zasadne odporu¢ame pouzivanie predradeného
filtra a odsavacej supravy s odsavacou hadicou,
odsavacim koSom a spatnym ventilom, aby bolo
mozné zabranit dlhému opatovnému rozbiehaniu
a zbyto€nému poskodeniu ¢erpadla kamerimi

a pevnymi cudzimi telesami.

5.1 Priprava pristroja

®  Motor naplnit motorovym olejom (pozri k
tomu tiez bod 7.2.1 Vymena oleja)

® Naplnit nadrz benzinom.

®  Pristroj postavit na miesto s rovnym a
pevnym povrchom.

5.2 Pripojenie a polozenie nasavacieho a tla-
kového vedenia

e Zapojte nasavacie vedenie na nasavacie
pripojenie (obr. 1/pol. 5) a tlakové vedenie na
tlakové pripojenie (obr. 1/pol. 4).

* Nasavacie vedenie sa musi nainstalovat
vzostupne od odobratia vody k ¢erpadiu.
Bezpodmieneéne musite zabranit polozeniu
nasavacieho vedenia nad vysku ¢erpadia.
Vzduchové bubliny v nasavacom vedeni
spomaluju a znemoznuju proces nasavania.

° Nasavacie a tlakové vedenie sa musi
inStalovat tak, aby nevykonavali ziaden me-
chanicky tlak na samotné ¢erpadlo.

® Nasavaci ventil by mal byt dostato¢ne hlboko
vo vode, tak aby sa zabranilo chodu &erpadla
na sucho z dévodu poklesnutia hladiny vody.

® Netesné nasavacie vedenie zabrariuje, kvoli
nasavaniu vzduchu, spravnemu odsavaniu
vody.

® Zabrarnte nasavaniu cudzich telies (piesok
atd.). Ak uznate za vhodné, pouzite predra-
deny filter.

6. Obsluha

Pred nastartovanim motora sa musi ¢erpadlo cez
plniace hrdlo (obr. 1/ pol. 3) naplnit prepravova-
nou tekutinou az do preliatia.

Upozornenie: Je vhodné namontovat spatny ven-
til do nasavacieho vedenia a toto vedenie pred
prvym uvedenim do prevadzky dodato¢ne naplnit
vodou.

6.1 Nastartovanie motora:

1. Vypina¢ zap/vyp (obr. 4/pol. 10) nastavit do
polohy ,,ON*.

2. V pripade studeného motora nastavit packu
syti¢a (obr. 5/pol. 13) do polohy ,,Choke*
(sytic).

3. Plynovu paku (obr. 6a/pol. 16) dat do strednej
polohy.

4. Silne tahat za Startovacie lanko (obr. 6b/pol.
9), az kym sa motor nenastartuje.

5. Po cca 30 sek. doby chodu nastavit packu
syti¢a na ,Run®.

Ak je motor teply, moZete packu syti¢a nechat pri

Starte v otvorenej polohe ,Run”.

Vysvetlenie k poloham plynovej paky (obr. 6a/
pol. 16):
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LKorytnacka“:
motor v chode na prazdno

LZajac™:
maximalny vykon ¢erpadla

6.2 Proces nasavania:

® Pocas procesu nasavania sa musia naplno
otvorit vSetky blokovacie Ustrojenstva na
tlakovej hadici (striekacie trysky, ventily, atd'.),
aby sa vzduch pritomny v odsavacom vedeni
mohol vol'ne dostat von zo systému.

V zavislosti od nasavacej vySky a mnozstva
vzduchu v nasavacom vedeni méze prvy
nasavaci proces trvat cca 0,5 min. az 5 min.
Pri dlhSej dobe nasavanie by sa mala do
¢erpadla znovu napustit voda.

Ak sa €erpadlo po ukoné&eni prevadzky znovu
odstrani, musi sa potom pri novom pripojeni
a uvedeni do prevadzky bezpodmienecne
znovu naplnit vodou.

6.3 Vypnutie motora:
® Vypinac¢ zap/vyp uviest do polohy ,OFF*.

e Zatvorit benzinovy ventil.

7. Cistenie, tdrzba, skladovanie
a objednanie nahradnych dielov

Nebezpecenstvo!
Pred v8etkymi Cistiacimi a udrzbovymi pracami
vytiahnite koncovku zapalovacej sviecky.

7.1 Cistenie

® Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchoveé
otvory a kryt motora vzdy v Cistom stave bez
prachu a necistét. Utrite pristroj Cistou utier-
kou alebo ho vydistite vyfukanim stlacenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.
Odporuc¢ame, aby ste pristroj ¢istili priamo po
kazdom pouziti.

Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky ani riedidlg; tieto prostriedky by mohli
napadnut umelohmotné diely pristroja. Dbajte
na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda. Vniknutie vody do elektrického pristroja
zvySuije riziko Urazu elektrickym pradom.

7.2 Udrzba
Preditajte si k tomu tiez prilozené servisné infor-
macie.
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7.2.1 Vymena oleja

Vymena motorového oleja by sa mala uskutoénit
pri prevadzkovej teplote motora.

® Pouzivat len motorovy olej.

Pristroj postavit na vhodnej podlozke I'ahko
nakloneny oproti olejovej vypustacej skrutke
(obr. 7/pol. 8).

Otvorit olejovu plniacu skrutku (obr. 7/pol. 7)
Odstranit olejovu vypustaciu skrutku

a vypustit teply motorovy olej do vhodnej
nadoby.

Po uplnom vypusteni starého oleja
naskrutkovat olejovu vypustaciu skrutku

a pristroj postavit rovno.

Naplnit novy motorovy olej az po hornu
znacku olejovej mierky (obr. 8/pol. H). Pozor!
Olejovu mierku pri merani stavu oleja len
zasunut. Neskrutkovat!

Pocas prevadzky sa musi stav oleja nachadzat
medzi dvomi zna¢kami L a ,H" (obr. 8).
Stary olej musi byt odstraneny podla predpisov.

7.2.2 Vzduchovy filter

Vzduchovy filter pravidelne Cistit, ak je potrebné
vymenit.

e Odstranit kryt vzduchového filtra (obr. 9-10).
Odobrat filtraénu viozku (obr. 11).
Vzduchovy filter vygistit vyklepanim, vyfu-
kanim stlaéenym vzduchom alebo umytim

v mydlovej vode. Pozor! Umyty vzduchovy
filter nechat vyschnut pred obnovenym
zalozenim.

Opatovna montaz sa uskuto¢ni v opaénom
poradi.

7.2.3 Zapal'ovacia sviecka

Zapalovaciu sviecku pravidelne distit, ak je pot-
rebné vymenit. Nastavit odstup elektréd na 0,6
mm.

® Vytiahnut koncovku zapalovacej sviecky
oto€nym pohybom (obr. 12).

Pomocou kl'i¢a na svie¢ky odobrat
zapal'ovaciu sviecku (obr. 13).
Zapalovaciu sviecku vydistit resp. pouzit
novu svie€ku.

Opatovna montaz sa uskutoéni v opaénom
poradi.

7.3 Skladovanie

e Pred dIh§im obdobim nepouzivania alebo
prezimovania je potrebné ¢erpadlo ddkladne
preplachnut vodou.

Zatvorit benzinovy ventil a nechat motor
bezat, az kym sa motor nezastavi, aby sa vy-
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prazdnil karburator.

* Naplnit celt nadrz, aby sa zabranilo tvorbe
hrdze.

® Odobrat vyprazdnovaciu skrutku (obr. 1/pol.
6) a uplne vyprazdnit teleso Cerpadia.

® Pristroj skladovat na suchom mieste mimo
dosahu deti.

7.4 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

® Typ pristroja

® Vyrobné &islo pristroja

* Identifikacné Cislo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informéacie najdete na stranke
www.Einhell-Service.com

8. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prisluSenstvo sa skladaju

z rbznych materidlov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
déacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informujte sa
prosim na miestnej samosprave.
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9. Odstranovanie poruch

Porucha Pric¢ina Opatrenie
Motor sa neda - Zapalovacia sviecka je zanesena - Zapalovaciu sviecku vydistit resp.
nastartovat vymenit.
- Vzduchovy filter je zneCisteny - Vygistit vzduchovy filter
-V nadrzi nie je ziadne palivo - Doplnit palivo
- Je aktivovana vypinacia automatika | - Skontrolovat stav oleja, doplnit mo-
pri nedostatku oleja torovy olej
Cerpadlo nenasava | - Nasavaci ventil nie je vo vode - Nasavaci ventil vlozit do vody
- Cerpadlovy priestor bez vody - Cerpadiovy priestor naplnit vodou
cez plniace hrdlo
- Vzduch v odsavacom vedeni - Skontrolovat tesnost odsavacieho
vedenia, pripadne utesnit
- Odsavaci kés (nasavaci ventil) je - Vygcistit odsavaci k6s
upchaty
- Max. vySka nasavania prekroéena | - Skontrolovat vySku nasavania, pri-
padne znizit
Nedostato¢né prep- | - Vyska odsavania prilis vysoka - Skontrolovat vysku nasavania, pri-
ravované mnozstvo padne znizit
- Znedisteny odsavaci k63 - Vycistit odsavaci k6$
- Hladina vody rychlo klesé a nasa- - Nasavacie vedenie ponorit hibsie
vacie vedenie tréi von z vody
- Vykon ¢erpadla znizeny kvoli usa- | - Vycistit ¢erpadlo.
deninam.

Pozor! Cerpadlo nesmie bezat nasucho.

Dodato¢na tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentécie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym suhlasom spolo¢nosti Einhell Germany AG.

Technické zmeny vyhradené
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Servisné informacie

Vo vsetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. St Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materialov.

Je potrebné dbat na to, Ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujuce diely povazované za spotrebny materidl.

Kategoria Priklad

Diely podliehajuce opotrebeniu* Zapalovacia svieCka, vzduchovy filter, palivovy
filter

Spotrebny material / spotrebné diely*

Chybajuce diely

* nie je bezpodmienecéne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusnu chybu nahlasili na adrese
www.Einhell-Service.com. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade
na nasledujuce otazky:

® Fungoval pristroj predtym alebo bol od zagiatku chybny?
®  VSimli ste si nieco pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?

® Akeé chybné funkcie podl'a Vas pristroj vykazuje (hlavny symptom)?
Popiste tuto chybnu funkciu.
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Zaruény list

Vazena zakaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je ndm to vel'mi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese uvedenej

na tomto zaruénom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom servisnom telefon-
nom &isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné plnenie platia nasledujuce podmienky:
1. Tieto zaruéné podmienky sa tykaju vylu¢ne Standardnych spotrebitelov, t.. takych osdb, ktoré tento vyro-
bok nechcu pouzivat na ucely v ramci svojich remeselnickych ¢innosti ani na iné samostatne zarobkové
¢innosti. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné plnenia, ktoré nizSie uvedeny vyrobca
poskytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodato¢ne k zakonnej zaruke. Vase zakonné naroky na
zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.
2. Zaruka sa vztahuje len na chyby nového pristroja zakipeného v Eurdpskej unii od niz8ie uvedeného
vyrobcu, ktoré su spdsobené chybou materialu alebo spracovania a je obmedzena na opravu takychto
chyb alebo vymenu pristroja podl'a nasho vyberu. Upozorriujeme, Ze naSe spotrebice nie su uréené
na obchodné, remeselné alebo profesionalne pouzitie. Zaruka sa preto neposkytuje, ak sa spotrebi¢
pocas zaruénej doby pouzival v obchodnych, remeselnych alebo priemyselnych podnikoch alebo ak bol
vystaveny namahaniu rovhocennému s takymto pouzitim. Na polozky pod znackou ,Professional“ sa
nevztahuje vynimka pre obchodné, remeselné alebo profesionalne pouzitie.
3. ZnaSej zaruky su vylucené:
©  Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené neopravneném alebo nespravném pouZivénie alebo na
zaklade neo- dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouZzitie (ako napr. pripojenim na nespravne
sietové napétie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre Udrzbu a bezpeénostnych po-
kynov alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a udrzbou.

® Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuZivanim alebo nespravnym pouZivanim (ako napr.
pretaZenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné poskodenia),
pouzitim nasilia alebo cudzieho pésobenia (napr. Skody spésobené padom).

o Skody na pristroji alebo na ¢astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prislu§nému pracovnému, beznému
alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zéruky je 24 mesiacov a zaéina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa musia
uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyZdriov od zistenia nedostatku. Uplatnenie
narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena prist- roja nevedie k
predizeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto pinenia ku vzniku novej zaruénej doby pre
pristroj ani pre akékol'vek indtalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouZiti miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahléste defektny pristroj na adrese: www.Einhell-Service.com.
Prosime, aby ste mali k dispozicii uétenku alebo iné doklady o zakupeni nového pristroja. Pristroje, ktoré
budu zaslané bez prislusnych dokladov alebo bez typového &titku, budu vylu€¢ené zo zaruéného plnenia
kvoli nedostatoénej moznosti identifikacie. Ak spada defekt pristroja pod nase zaruéné plnenie, dostane-
te obratom naspét opraveny alebo novy pristro;.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju do
rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu adresu.

Ohl'adne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto zaruky
podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.

Ak ste spotrebi¢ preniesli do inej krajiny Eurépskej unie, ako je krajina, v ktorej ste spotrebi¢ zakupili, zaruény
servis vam poskytneme prostrednictvom tamojSieho servisného partnera. Na zasielky mimo Eurdpskej unie
sa nevztahuje ziadna zaruka.

Einhell-UNICORE s.r.o0. - Zavodni 278, Karlovy Vary 360 18 (CZ)
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OnacHocrT!

Mpw ynoTpebarta Ha anapatu Mopa ga ce
noynTyBaaT HeKOKy 6e36e4HOCHN MEPKU
3apagu crnpedvyBarbe Ha NOBPEAU U LUTETU.
3atoa Be MO/MMe BHUMATE/IHO MPOYnTajTe

ro oBa ynatcTso 3a ynotpeba. CouyBajte ro
[06po oBa ynaTcTeo 3a ynotpeba, 3a aa B1
cTojaT MHpOpMaLMMTE Ha pacnonarare BO
cekoe BpeMe. [IOKO/IKY ro npeAasare anaparot
Ha Apyru avua, Be MoaMMe AajTe UM ro 1 osa
ynaTcTBo 3a ynotpeba. Hue He npesemame
OZroBOPHOCT 3a HEe3roAau Wan LTETHU, KOU
HacTaHasie KaKo pesyNiTaT Ha HEeMoYUTYyBaHe Ha
OBa ynaTcTBO M Ha 6e36e4HOCHUTE ynaTcTaa.

OGjacHyBatbe Ha TabJIMYKUTE CO ynaTcTBa Ha

anaparor (cnuvKa 14)

1. BHumanue! MNpounTajte ro YnarctsoTo 3a
ynotpeba.

2. Bnumanue! Hewku genosu. OppiyBajte
pacTojaHue.

3. BHumaHue! McknydyBajTe ro MoTopoT 3a
BpEME Ha NoJIHeHE rOpUBO.

4. Bnumanue! [la He ce paboTu BO
HeMnpoBETPEHM MPOCTOPUM.

1. Be36egHOCHM ynaTcTBa

CoopnBeTHUTe 6e36€AHOCHM yNaTCTBa MOHETE
[la MM HajaeTe BO NPUIOHEHUTE KHULKW.
OnacHocrT!

MpouuTajte ru cute 6e36eaHOCHU ynaTcTBa
W MHCTPYKLMU. 3a60paBar-e Ha NoYnTYBaHETO
Ha 6e36e4HOCHWTE ynaTcTBa U Ha MHCTPYKLMUTE
MOMaT fa NpeansBMKaaT esleKTpUYeH yaap,
noap W/wam TeLLKM NoBpeau.

CouyBajTe ru cute 6e36egHOCHM ynaTcTBa U
MHCTPYKLUU 3a BO UAHUHA.

2. Onuc Ha anapatoT U o6em Ha
ucrnopaka

2.1 Onuc Ha anaparoT (cauKa 1-3)
pesepBoap 3a 6eH3MH

Payka 3a Hocerbe

OTBOp 3a NoJHEHE

MpUKAY4OK Nog NPUTUCOK

MpUKNY4OK 3a BCMyKyBar-e

3aBpTKa 3a npasHere

HaBpTKa 3a nonHere Macio/MepHa npayka
3a cocTojba Ha Macnio

3aBpTKa 3a ucnyLTarke Macso

NO O AN

©
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9. Cajna 3a cTapTyBarbe CO BleYEHE
10. MpeKunHyBay 3a BKJIy4yBaHe/UCKIyYyBaHe
11. duntep 3a BO3ayX

12. Kopna 3a BCMyKyBare

13. Payka 3a cayx

14. Kny4 3a cBekunum

15. Knyy-Bunywkap (SW 8/10)

16. PayKa 3arac

17. 2x HaBPTHH

18. 2x AuxTyHra

19. 2x npuKay4yeH gen 3a upeso 1,5¢
20. 3x Knema 3a LupeBo

2.2 O6em Ha ucnopaka

Be monMme npoBepeTe Aanu apTUKIOT e

LIeIOCEeH BP3 OCHOBA Ha OMULLAHWOT 06eM Ha

focTaBara. [JoKoNIKy HegocTacyBaar fie/10BU

obpaTeTe ce HajgoLHa BO poK o4 5 paboTHu aeHa
no KynyBar-e Ha apTUK/IOT U CO NMPUIOHYBaHe

Ha cMeTKaTa [0 HalLMOT CePBUCEH LieHTap

WK JO NpoJaxHara c/y6a, 0TKaje LWTo CTe

ro Kynwiae anaparoT. 3a Taa Les Be Mo/Mme

06pHEeTe BHUMaHWe Ha Tabenara oj rapaHumjara

LUTO Ce Haora BO CEPBUCHUTE MHbOPMaLUK Ha

KpajoT o4 ynaTcTeoToO.

e OTBoOpeTe ro NaKkyBarbeTo U BHUMATENIHO
n3BageTe ro anaparoT o ambanamara.

e OTcTpaHeTe ro matepujanoT 3a nakyBarbe
KaKo M NaKyBa4yKWUTE U TPAHCNOPTHUTE
ocurypyBama (LOKOKY nocTojar).

* [lpoBepeTe fann 06eMOT Ha MCMopaKa e
LLe/IOCEH.

® HKoHTponupajTe ro anaparoT u gogarouute
Mo OAHOC Ha TPaHCMOPTHU OLUTETYBaHa.

® [lo MOXHOCT couyBajTe ro naKyBareToO A0
MCTEKOT Ha rapaHTHUOT Nnepuoa.

OnacHocrT!

AnapatoT U MaTepujanoT 3a nakyBame He
ce urpayku 3a geua! [leua He cmeart pga
urpar co njacTu4Hu BpeRu, GoJIMM U CUTHU
Aenosu! NlocTon onacHOCT op, rosiTakbe 1
3aryuwysate!

®  OpuruHanHo ynaTcTBo 3a ynotpeba
® besbegHoOCHM ynaTcTea

3. YnoTtpe6a cnopep perynatusure

OBoj anapar e HaMeHEeT 3a HaBOAHYBaH€ U
BajeHe Ha 3e/ieHN NOBPLUMNHK, 3e/1eH4YYKOBU
JIeV M rpagmHm Kako 1 3a paboTa Ha CripUHKIepu
3a TpeBa. Co npeadunTep MOKHO € fja ce BpLUK
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OABOAHYBaHE 0f e3epua, 6apuyku, bypurba 3a
[OM¥OBHAa BOAa, LMCTEPHM 3a JOXA0BHA BOAa
1 ByHapwu.

MakKcumanHata Temnepartypa Ha Te4HocTa 3a
nymnare He cMee fa HagMUHyBa KOHTUHYMpaHa
Temneparypa og, +35 °C. Kako meguymu 3a
TpaHCnopT NOrofHM ce YncTa Boaa (cnatka
BOAA), AOXA0OBHA BOJA M IECHA JIyHMHA Of,
nepetwe. He cmear ga 6ugar TpaHcnopTMpaHu
3anajajveu, raCHM, eKCnJ1I03MBHU U arpecmBHU
TEYHOCTH (Ha NpUMep 6EH3UH, KUCENNHU,
JIYHMHU, TEYHOCT LUTO Kane 0f, CUIocH, ...) KaKo
M TEYHOCTHM CO abpasnBHM MaTepun (Ha npumep
NecoK).

OBaa MallmHa cMee fa ce ynotpebysa camo

3a HejanHaTa HameHa. CekakBsa ynoTpeba
HaZBoOp Of, TOj AOMEH He COOZBETCTBYBA Ha
HameHara. 3a LUTeTu Y NOBPEeAM O, CEKAKOB BU,
npeavsBUKaHW of Takeara ynotpeba rapaHtvpa
KOPWCHWKOT/ONEepaTopoT, a He MPOU3BOAUTENOT.

Be monume umajte npeasuna gexa HawuTte
ypeau, CornacHo perynatmueuTe, He ce
KOHCTpyMpaHu1 3a KomepuumjanHa, 3aHaeTimcKa
WM MHAYCTPUCKA ynoTpeba. Hue He npesemame
rapaHumja, ako ypegoT ce ynotpebysa BoO
KOMepLMjasH1, 3aHAETYNCKN NN UHOYCTPUCKH
npeTnpujatija Kako 1 Npu CIMYHU aKTUBHOCTH.

4. TexXHUYHU KapaKTepPUCTUKH

Tvn Ha moTop:

........ 4YETUPUTAKTEH MOTOP CO BO3AYLUHO Najere
MOoKHOCT Ha MOTOp Makc.:

........................ 1,75 kW/ 2,4 Korscku cunm (3600)

3aPATHUHA ..o 80 ccm
[OPUBO: ...eeevieiiieieee 6e3010BeH 6eH3nH (E10)
CoLpHMHA HA PE3EPBOAP: . .ceeieereerreeernnreeanns 1,31
HonnymHa Ha Macsio: .......ceeveevenvenieeiene 350 ml
CBERMLA: .veeeeiiee e Torch ASRTC
HonnyecTtBo Ha MPOTOK Makc. ............. 14.000 n/y

BucrHa Ha BCMyKyBare Makc.: .
BucurHa Ha nymnane mMaKc.:

TerunHa (NpaseH pe3epBoap): ......ccceeeeuee. 12,6 kg
MpWKNYYOK 3a BCMYKyBa-€ / NPUTUCOK:

..................................... 1,5 NpMKAYYOK 3a LpeBo
HWBO Ha 3BY4HA MOKHOCT Ly,,0 o 102 dB

HWBO Ha 3BYYeH MPUTUCOK LpA: ................... 87 dB
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5. Mpeg cTaBame Bo ynotpeba

Bo npuHUMn npenopayysame yrnoTpeéa Ha
npeaduATep U Ha rapHUTYpa 3a BCMyKyBabe CO
LPEeBO 3a BCMyKyBarbe, Kopra 3a BCMyKyBatrbe v
BEHTW/1 3a NoBpaTeH yaap, 3a 4a ce Cnpeyu Lor
nepvoz Ha NOBTOPHO BCMYHyBaHe U HENoTPe6HO
owITeTyBarbe Ha Nymnara off Kamerba U Tyru
Tena.

5.1 Nogrotoska Ha anaparoT

® HanonHeTe ro MOTOPOT CO MOTOPHO Macso
(B1amM v TouKa 7.2.1 3ameHa Ha Macso).

® HanonHeTe ro pe3epBoapoT CO 6EH3MH.

* [locTaBeTe ro anapartoT Ha paMHa U PUKCHa
noKauuja.

5.2 MpuKnyyyBame U noctaByBawe Ha BOAOT
3a BCMyKyBaHe U NPUTUCOK

® [lpuKny4eTe ro BOAOT 3a BCMyKyBarbe Ha
MPUKJIYHOKOT 3a BCMyKyBae (CinKa 1/nos.
5), a BOAOT 3a NPUTUCOK NPUKIYyYETe ro Ha
MPUKJIYHOKOT 32 NPUTUCOK (CmKa 1/no3. 4).

® BopoT 3a BCMyKyBatbe noctaBeTe ro
pacTeyku of MEeCTOTO 3a Bajee Boaa
KOH nymnata. CeKorall n3berHysajte
nocTaByBare Ha BOLOT 3a BCMyKyBare Haf,
BMCMHaTa 3a nymnamse. Nojasa Ha BO3AyLUHM
MeypuMHba BO BOLOT 3a BCMyKyBaH-e ro
3abaByBaar 1 cripeyyBaar NpoLecoT Ha
BCMYKyBame€.

® BopoT 3a BCMyKyBae€ 1 3a MPUTUCOK Ce
nocTaeyBaar TaKa, LUTo Hema ja spLuar
MeXaHW4YKK1 NPUTUCOK Ha nymnara.

® BeHTWUNOT 3a BCMyKyBahe Tpeba ga 6uae
[OOBOJIHO A1260K0 BO BOAATa, CO LITO Ke ce
n3berHe ,CyBo“ paboTere Ha nymnara npu
HamasnyBar-e Ha HUBOTO Ha BoAarta.

® [lponycTanBMOT BOA 3a BCMYKyBahe ro
cnpeyyBa BCMYKyBaHeTO Ha Bogara, buaejru
foara o BCMyKByarbe BO3JyX.

® W36erHyBajTe BCMyKyBarbe Tyrm Tena (necox
WTH.). [JOKONKY e NoTpe6Ho, nocTaeeTe
npeadunTep.

6. YnoTtpe6a

Mpepn cTapTyBame Ha MOTOPOT, NyMnara mopa aa
Ce HarnoJ/iHM CO TEYHOCT 3a TpaHCcnopTUpare BO
OTBOPOT 32 NoJiHeHe (ciMKa 1/nos. 3).

YnarctBo: Ce npenopayyBsa, BO BOAOT 3a
BCMyKyBam€e ja Ce MOHTUpa BEHTW/ 3a
noBpaTeH yaap W npeg npeata ynotpeéa
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AONOJIHUTENNIHO Aa ce Hano1HM Co BoAa.

6.1 MywTarwe Ha moTopoT

1. TlocTaBeTe ro NPeKWHYBa4yoT 3a BKIyYyBar-e/
UCKAyvyBare (cnnka 4/nos. 10) Ha ,,ON*.

2. [pwu cTapTyBame BO aHO NOCTaBeTe
ja Choke-paukara (cnuvka 5/nos. 13) Ha
,Choke*.

4. TlocTaBeTe ja payKarta 3a rac (c/ivKka 6a/nos.
16) Bo cpeauHara.

5. [oBneKkyBajTe ja cMIHO cajnara 3a
cTapTyBatrbe (CnKa 6b/nos. 9), cé poaexa
MOTOPOT He Cce cTapTyBa.

6. [o 30 cek. Bpeme noctaseTe ja Choke-
paykara Ha ,Run®.

Haj Tonon motop, npu cTapTyBame OCTaBeTe ja
Choke-payKkata Bo nosuuuja ,,Run®.

O6jacHyBaHe Ha NO3ULMUTE Ha payKaTa 3a rac
(cnuka 6a/nos.16):

~Henka“:
MoTop BO npaseH of,

L3ajar’:
MaKcumanHa MOKHOCT Ha TpaHcnopTupane

6.2 Mpouec Ha BCMyKyBame:

® 3aBpeme Ha NpoLEecoT Ha BCMyKyBaH-e€,
Lie/IOCHO /@ ce 0TBOpaT Ae/I0BUTE 3a
6/I0KMpamse LWTO Ce Haoraar BO BOAOT 3a
NPUTUCOK (NPCKaNKK, BEHTWUM UTH.), 3a Aa
MO¥e CNo60AHO fa u3nerysa BO3ayxoT LT
Ce Haora BO BOAOT 3a BCMYyKyBatbe.

® 3aBMCHO 0Of BWUCMHATa Ha BCMyKyBahe
1 KOIM4YMHaTa Ha BO34yX BO BOAOT
3a BCMyKyBah€, MPBMUOT MpoLiec Ha
BCMYyKyBarbe Moxe fa Tpae of 0,5 MuH.
1 5 MuH. MNpu nogonrv Bpemuba Ha
BCMYKyBah€e, NOTPE6HO € NOBTOPHO
nosiHere Boga.

® AKo nymnara 6uae oTcTpaHeTa no
HejanHaTa ynotpe6a, Torall npu NoBTOPHOTO
NPUKJyYyBare 1 CTaBakeTo BO ynoTpeba
Mopa fa 6mae NoBTOPHO HaNOIHETO BoAa.

6.3 NacHewe Ha moTopoT

® T[locTaBeTe ro NPEeKMHYBaYoT 3a BKJyvyBarbe/
UCKyYyBarse Bo nosuumja ,OFF*.

e 3artBopeTe ja cnaBuHaTa 3a 6eH3UH.

7. Yuctetrbe, ogpHyBate, HyBare U
Hapa4yKa Ha pe3epBHU [e/I0BU

OnacHocT!
Mpep cexaKoB BUZ, aKTUBHOCTH 3a YMUCTEHE U
ofpHyBare U3BafeTe ro yTMKaYoT 3a CBermua.

7.1 Yucrere

°  OppryBajTe rv 3alTUTHUTE ypeau,
BO3AYLIHUTE OTBOPU U KYKULLITETO Ha
MOTOPOT LTO € MOXHO NMNOYMUCTK O npallnHa
1 HeymcToTHja. N3bpuiueTe ro anapatoT co
yucTa Kpna wav U3gyBajTe ro co BO3AyX nog
NPUTUCOK NPU HU3OK NMPUTUCOK.

° Bw npenopayyBame Aa ro YuCcTuTe anaparot
OMPEKTHO NO CeKoja ynoTpeba.

® YucTeTe ro ypeaoT pefloBHO CO BAawHa
Kpna v MaJiKy canyH 3a nogma4ykyBatrbe.
He ynoTpebyBajTe cpeacTBa 3a YncTerne
WK pacTBopame, The 61 Moxene aa
rM Harpu3aar Aesi0B1Te Ha anapartoT
of nnactuka. BHumasajte Ha Toa, Aa
He HaBne3e BoAa BO BHATpeLlHOCTa
Ha anapartoT. HaBneryBameTo Boaa BO
e/IeKTPUYEH anapar ro 3roJieMyBa pU3uKoT
Ofl eNIeKTpUYeH yaap.

7.2 OppHyBame
MounTyBAjTE M NPUNOKEHUTE CEPBUCHU
nHhopmaLmn.

7.2.1 3ameHa Ha macio

3ameHara Ha MOTOPHOTO Mac/o Tpeba Aa ce

BPLUM KOra MOTOPOT MMa paboTHa Temneparypa.

YnotpebyBajTe caMoO MOTOPHO Mac/o.

® [lonoxyBajTe ro anaparoT Ha NorogHa
nogsora, 1eCHO 3aKOCEH KOH 3aBpTKara 3a
ucnyLTake Macso (cimka 7/nos. 8).

® OTBopeTe ja 3aBpTKaTa 3a NoJHeHE Mac/io
(cnvka 7/nos. 7).

® OTcTpaHeTe ja 3aBpTKaTa 3a NoJIHeHe
Macno U ucnywTeTe ro Tonsioto MOTOPHO
Macsi0 BO COOZABETEH Caf.

® [lo KOMNNETHOTO NpasHene, 3aBpTeTe
ja 3aBpTKaTa 3a uUcnyLiTare Macao 1
nocTaseTe ro ypeaoT pamHo.

® HanonHeTe ro HOBOTO MOTOPHO Macs10
[10 TOPHOTO MapKWpare Ha npaykara 3a
nosiHerbe (camKa 8/no3. H).BHumatue!
3a npoBepKa Ha cocTojbata co Macsio
caMo CcTaBeTe ja MepHara npadka. He ja
HaBpTyBajTe!
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3a BpeMe Ha paboTara, cocTojbéata Ha Macs0To
Mopa Aa ce Haora nomery AseTe MapKuum ,L*

n ,H* (chmka 8). CtapoTto macno mopa Ja 6uge
ypPeaHO OTCTPaHeTo.

7.2.2 ®duntep 3a BO3AyX

YucTeTe ro pegoBHO GUATEPOT 3a BO3AYX, MO
notpeba 3aMeHeTe ro.

e OTcTpaHeTe ro 3aTBOPaYoT Ha GUATEPOT 3a
BO3AyX (camKa 9-10)

M3BageTe ja dpuntepHarta Bnowka (cavka 11)
McuncTete ro dmnTepoT 3a BO34yX CO
YyKarbe, M3[yByBarbe CO BO3AyX Noj,
NPUTUCOK UK CO MUEHE CO BOAA CO canyH.
BHumaHwe! M3mmeHnoT puntep 3a BO3ayx
ocTaBeTe ro fia ce UCYLLK Npej NOBTOPHO
BrpajgyBsatrbe.

MoHTHpareTo ce BpLuM BO o6paTeH
pegocnes.

7.2.3 CBekuua

PenoBHoO 4ncTeTe ja cBerkuuara, no notpeba
3ameHeTe ja. PacTojaHneTo Ha enekTpoauTe
noctaeete ro Ha 0,6 mm.

® 3Bneyete ro yTMKayoT 3a CBeKMLA CO
BpTere (cnmKa 12).

OTCTpaHeTe ja cBeXuMLaTa Co Ky 3a
cBekuum (cnnKa 13).

YucTeTe ja cBERMLATa CO YeTKa of 6akapHa
¥uua 04HOCHO ynoTpebyBajTe HoBa.
MoHTMpaHeTO ce BpLUM BO 06paTeH
pepocnes.

7.3 YyBame

° T[lpu nogonra Heynotpeba uau Heynotpeba
BO TEKOT Ha 3Mmara, TEMeJIHO UCTIaKHETe ja
nymnara co Boja.

3arBopeTe ja cnaBuvHaTa 3a 6eH3MH 1
ocTaBeTe ro MOTOpoT Aa paboTu cé gogexa
He 3anpe, 3a a ce UcnpasHu KapGypaToporT.
HanonHeTe ro pesepBoapoT KOMNIETHO, 3a
[a crnpeyuTe co3gaBarbe ‘pra.

OTcTpaHeTe ja 3aBpTKaTa 3a npasHeme
(cnuka 1/nos. 6) n ncnpasHeTe ro KOMMNAETHO
KYKMULITETO Ha nymnara.

YyBajTe ro anaparoT Ha CyBO MECTO BOH
podart Ha geua.
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7.4 Hapa4iKa Ha pe3epBHM f,e/10BU:

MNpwv HapayKaTa Ha pe3epBHK Ae10BM NOTPEBHO
€ fja ce HaBeAaT CnegHUTe NojaToLm:

e Tun Ha anapatoT

Bpoj Ha apTvkAa Ha anapatoT

MpeHT. 6poj Ha anaparoT

Bpoj Ha pesepBeH fen 3a NoTpe6HUOT
pesepBeH aen

AKTYeNHW LieHU 1 nHdopMaLMn MoxeTe ga
HajaeTe Ha www.Einhell-Service.com

8. OTcTpaHyBame 1 peuuravpare

OBoj anapar ce Haora BO NaKyBam-e 3a Ja

Ce cripeyar oLTeTyBaHa Npy TPaHCMNOoPTOT.
MaKryBar-eTO NpeTcTaByBa CypoBUHA U MOXKE
aa 6uae noBTOPHO ynoTpebeHo nau aa buae
BpaTeHo BO LIMKIYCOT 3a 06paboTKa Ha
cyposuHuTe. OBOj anapar 1 HeroBuTe foAaToum
Ce COCTojaT Of Pa3/IMyHK MaTepujaiv Kako Ha
npuMep MeTan u naactTukn. ledeKkTHu anapatu
He ce OTCTpaHyBaar BO rybpe 3a JOMaKWHCTBA.
3apapv cooaBETHO OTCTpaHyBarbe anaparoT
Tpeba ga 6uae npegageH BO COOABETHU
COBMPHM LeHTPW. [IOKONKY He BM € MO3HaTo
4anu uma cCobupeH LeHTap, MHpopmMupajTe ce BO
rpajckara ynpasa.
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9. NMpebapyBatbe rpeLKu

MpeyKa

MpuumHa

Mepka

MoTopoT He Moxe
fa cTapTysa

CBekuuara e 3a’praHa

DunTepoT 3a BO3AYX € HeUUCT
Hema ropvBo Bo pe3epBoapot
Ce jaByBa aBTOMaTuKara 3a
UCKNYyYyBah-e Nnopaav Macso

McuncTtete o4HOCHO 3ameHeTe ja
cBekuuara.

McuuncTeTe ro punTepoT 3a BO3ayX.
HanonxeTe ropuso.

MNpoBepeTe ja cocTojbata co
Macso, AOMNOJIHETE MOTOPHO Macso

lMymnara He Bneve

BeHTW/I0T 38 BCMyKyBatbe He € BO
Boza
MpocTopoT 3a nymnarbe 6e3 Boaa

Bo3ayx BO BOAOT 3a BCMyKyBare

Hopnara 3a BcMyKyBare
(BEHTWUNOT 32 BCMYyKyBaH-€)
3anyLueH

MakKc. BUCMHA Ha BCMyKyBatbe €
HagMuHaTa

MocTaBeTe ro BEHTWU/OT 3a
BCMYKyBar-€ BO BOAA.
HanonHeTe ro npocTopoT 3a
nymnane co BoAa NpeKy oTBOpOT
3a NoJHee.

MpoBepeTe ro BOAOT 3a
BCMYKyBaH€ Mo OAHOC Ha
nponycTIMBOCT (3anTuBame), No
noTpe6a 3ameHeTe ro.
Mcuuctete ja Kopnara 3a
BCMYKyBatbe.

MNposepeTe ja BUCUHATA Ha
BCMyKyBar-e, No notpeba
HamaneTe ja.

HonunumHata Ha
TpaHcnopTupame
HeaoBOIHA

BucuHaTa Ha BCMyKyBarbe
npeBucoOKa

Hopnara 3a BCMyKyBatbe HeuncTa

HuBoTO Ha Boga nara 6p30 1 BOAOT
3a BCMyKyBar-€ 3jae ofj Boaata
HamaneHn YYMHOK Ha nymMmnahwe
KaKo pes3ynTar Ha Tanosu

MNpoBepeTe ja BUCHHaTa Ha
BCMYKyBame, Nno notpeda
HamaneTe ja.

Mcuunctete ja Kopnara 3a
BCMYKyBae.

[MocTaBeTe ro BOAOT 3a
BCMYKyBaH€ NMOHUCKO.
McuuncteTe ja nymnara.

BHumaHwue! MNymnara He cmee ga paboTtu Ha ,,CyBO“.

MpeneyaTyBaHEeTO UM KaKOB GW10 BUZ YMHOXYBaHe Ha AOKYMEHTaLWja U nponpaTtHu matepujany 3a
nNpoun3BOAMTE, MCTO TaKa 1 N3BaJOoLM, € fO3BOJIEHO CO UCKJTy4MTENHa cornacHocT Ha Einhell Germa-

ny AG.

Ce 3agpryBa NpaBoOTO Ha TEXHWUYKM MPOMEHM
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CepBuCHU UHOpMaLK

Hue pacnonarame co KOMM/IETHW CEPBUCHM NapTHEPU BO CUTE 3eMju LITO CE HaBEAEHW BO rapaHTHUOT
JINCT, @ YW KOHTAKTU MOMETE Aa MM HajaeTe Ha Hero. Tie BU1 CTojaT Ha pacnonararbe 3a CEeKaKsu
CEepPBUCHU NMOTPEBHM KaKO LITO Ce MoMpaBKu, HabaBKa Ha PE3EPBHU WU M3a6aHW Le/I0BU UK
L06uBarbe NOTPOLLHKU MaTepujanu.

BaxHo e fa ce 3Hae AeKa ciefHuUTe [e/10BM Ha 0OBOj NPOM3BO/, NOAJ/IeHaT Ha aberse CornacHo
ynorpe6ara uin Ha NpupoaHo abere 0JHOCHO JieKa CNeHUTE [e/I0BK Ce NOTPEOHM KaKo NOTPOLUHK
martepujanu.

HKareropuja Mpumep

[Jenosu WTO ce NoA/I0KHU Ha abetbe* CeeKuua, GuaTep 3a Bo3ayX, GuaTep 3a ropmso

MoTpoleH MaTepujan/noTpoLLHN AenoBU™

[enosw WTO HepgocTacyBaat

* He Mopa fa 6uae coapHaHo BO 06eMOT Ha gocTasal

Bo cnyyaj Ha HegocTaToum WK rPeLLKM BE MOJIMME Aia Fo NpujaBuTe C/Ty4ajoT NPeKy MHTEPHET Ha
www.Einhell-Service.com. Be monvme aa gageTe npeuunseH onuc Ha rpeluKara 1 Bo CEKOj C/ly4aj fa rm
OArOBOPUTE C/IEAHUTE Mpallara:

® Jlanv anapatoT gocera (PpyHKLUMOHUpan unmn 6un pedeKTeH o4 cammoT MOYETOK?
° [Jlanv 3abenexaBTe HeELITO Npej Aa ce nojasn AedeKToT (CMMNTOM npeg, AedeKT)?

® Ha KaKBa (PyHKUMja Ha rpeLuKa ynatysa anaparoT no Balle M1ucaeme (raseH CUMNToMm)?
OnuweTe ja hyHKUMjaTa Ha rpeLuKara.
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MapaHTeH nuct

MounTyBaH KOPUCHMKY,

HalMTe NPOM3BOAM MOAJIEHAT Ha CTPOra KOHTpO/1a Ha KBaIMTETOT. MeryToa, IOKO/KY OBOj ypes He

(DYHKUMOHMPa 6eCNPEKOPHO, MHOTY HU € as nopagm Toa 1 Be MOJIMME [ja KOHTaKTMpaTe co Halarta

cepBU1CHa Cyba Ha agpecara LTo e HaBefeHa Ha oBaa rapaHTHa KapTuyka. Co 3a0BO/ICTBO BM CTOMME Ha

pacnonaratbe 1 TenedOHCKN Ha HaBeIEHNOT CepBUCEH 6poj. 3a M3BpLUIYBare Ha nobapyBarbarta Ha rapaHumja
BaMW CIEAHOBO:
1. OBMe rapaHTHMW YCNOBM CE HAMEHETU UCKYHMBO 3a NOTPOLLYBAYUTE, OZHOCHO PUSUYKUTE LA KOU He
caKaar ia ro KopucTar 0BOj NPOW3BOZA BO PAMKWUTE Ha HUBHATa KOMepLujanHa, HUTY, NaK, Apyra caMocTojHa
AejHocT. OBWe rapaHTHW YCI0BK MM peryavMpaar JONONHUTENHUTE rapaHTHU YCayrv WTO A0NyHaBeAEeHNOT
NPOU3BOAUTEN UM F'M BETYBA Ha KyrnyBayMTe Ha HEFrOBUTE HOBW YPEeAM, A0MNOIHUTE/IHO Ha 3aKOHCKaTa
rapaHTHa ycnyra. BalumTe 3aKOHCKM no6apyBarba Ha rapaHTHW YCYrn He ce 3acerHaTv o, oBaa rapaHuuja.
Halwarta rapaHTHa ycnyra 3a Bac e 6ecnnarHa.
2. TapaHTHara ycnyra UCK/y4UTeNHO ce OAHecyBa Ha AeeKTUTe Ha HOBMOT ypes Of, A0yHaBeAeHNOT
NPOU3BOAMTEN LUTO CTE FO Kynuae Bo EBponckara yHuja, Bp3 0CHOBa Ha rpeLuka BO MaTepujanoTt uim
NPOM3BOACTBOTO U, MO HaLl M360P, € OrpaHMyeHa Ha OTCTPaHyBare Ha TakBUTe AePEeKTU UK 3aMeHa Ha
ypepoT. imMajTe npeasuy, fexa HalUTe ypeau He ce AU3ajHMpaHn 3a KoMepLmjanHa, 3aHaeTymcKa nunm
npodecroHanHa ynotpeba. Cnopep Toa, AOroBOp 3a rapaHupmja He NOCTOM AOKO/IKY YPEAOT BO pamMKuTe
Ha rapaHTHUOT NEPUO, CE KOPUCTEN BO KOMEPLMja/IHU, TPrOBCKU MM UHAYCTPUCKU KOMNaHWUW UK 61N
M3/I0MEeH Ha nofefHaKBo Hanperane. Kaj apTukaunte og 6peHaoT ,MpodecroHanHm®, Bam UCKIYYOK 3a
KOMepLMjasiHa, 3aHaeTYMCKa UM npotbecroHanHa ynotpeta.
3. Op Hawara rapaHuuja ce ussemaar:
® OwrTeTyBaha Ha ypeAoT LITO HacTaHasle Of HEMOYMTYBaHE Ha ynaTcTBaTa 3a MOHTama Wav nopaau
HenpasuaHa MHCTanaumja, Heno4YnTyBaHe Ha ynaTcTBoTo 3a ynotpeba (Kako Ha np. noBp3yBare co
MOrpeLLEH HaMOH WK BUA CTPYja) MM HEMOYUTYBaHE Ha OAPEAOUTE 3a OApIKYyBarbe M 6e36eAHOCT UK
CO U3NI0YBare Ha ypefoT Ha HEHOPMaJIHW YCIOBU Ha MMUBOTHATA CpefMHa UK nopasmn HeflOCTaToK Of,
rpyma 1 OApHKyBaHe.

® OwrTeTyBatba Ha ypeAoT LWTO HacTaHasne og 310ynoTpeba nan HenpaswaHa NnpuMeHa (Kako Ha np.
npeonToBapyBahe Ha YPEAOT UM KOPUCTEHE Ha HEOLOGPEHM an/IMKaTUBHU aflaTKu UK A0faToLm),
HaBsieryBatbe Ha Tyrv NpeaMEeTH BO YpeaoT (KaKo Ha Mp. NEeCOK, Kamerba MK NpaLuurHa ....), owTeTyBara
NPy TPAHCMOPT, NPUMEHA Ha CUa WK HAABOPELLHW BjaHUWja (KaKo Ha np. WTeTW Npean3BUKaHU Of,
nararoe).

® OwrTeTyBana Ha ypeaoT UK Ha AENIOBU Of, YPEAOT LUTO MOXKE Aa Ce NPUNULIAT Ha HOpMasHO 3apasu
ynoTtpeba, BOOGUYaEHO MW ApYro NPUPOAHO abere. Ha npumep, 6atepunTe 1 nakeTuTe co 6atepum
noAasiexar Ha NpUpoaHo aberbe 1, 3aBUCHO Of KOHCTPYKLUMjaTa, ce AM3ajHMpaHn 3a orpaHuyeH 6poj
umKaycu. A6ereTo ce Haora Noj HeraTMBHO BAKMjaHWe 0COBEHO of, 6apaHWTe onToBapyBarba, 6pP3UHUTE
Ha ToBaparbe, HO U Of, U3/IOKEHOCTA Ha TOM/IMHA, CTYZ, BUGpaLuW 1 yaapu.

4. TapaHTHWOT Nepuog e 2 roauHU 1 3anoyHyBa Co AaTyMOT Ha KynyBarbe Ha ypeaoT. [o6apyBanarta Ha
rapaHuuja Mopa fia ce U3BpLUaT NPef, UCTEKOT Ha rapaHTHUOT NEPUOS, BO POK Of fiBE HELlEIM OTKAKO Ke
ro npenosHaete AedeKToT. M3BpLUyBaHeTO Ha NobapyBarbara Ha rapaHumja € MCKIyHeHO Mo UCTEKOT Ha
rapaHTHWOT Nepuog,. MonpaBKaTta UK 3ameHara Ha ypefoT He BOAM [0 NPOAO/IKYBaHEe Ha rapaHTHUOT
nepuog, HUTY, NaK, Co oBaa ycyra ce MHULMPa HOB rapaHTeH Nepuoa, 3a ypeaoT UK 3a Kou 6uio
MHCTaNMpaHu pe3epsHu Aenosu. OBa MCTO TaKa BarM W NPU KOPUCTEHETO YCyra Ha MLEe MECTO.

5. 3awusBpluyBare Ha BaleTo nobapyBare Ha rapaHuuja, npujaBete ro AeeKTHUOT ypes Ha:
www.Einhell-Service.com. MNoaroTeeTte rin cmeTKaTa of, KynyBareTO UK ApYrv JOKasu 3a KynyBakeTo Ha
HOBWOT ypes,. YpeauTe WTO ce ucnpakaat 6e3 cooaBeTHa AoKyMeHTauuja namn 6e3 Tabimyka co uMe ce
MCKJTYY4EHM Of, rapaHTHaTa ycyra nopagu HeMare MOXKHOCT 3a HUBHO AofenyBarse. [JoKoNKy AedeKToT Ha
YPeAoT e NMOKPUEH CO HallaTta rapaHTHa ycayra, BefiHall Ke fo6ueTe NonpasBeH v HOB ypea Hasap.

6. [JoKonKy cTe ro ucnpartusie ypeaoT BO Apyra 3emja og EBponckara yHuja, oCBeH 3emjarta Bo Koja cTe
ro Kynwne ypefoT, rapaHTHara ycayra Ke ja o6e3befunme NpeKy JIoKaneH cepBuceH naptHep. Hema
nobapyBarbe Ha rapaHLmja JOKOIKY NPOU3BOAOT Ce UcnpaKa HaaBop of EBpornckara yHuja.

Ce pa3bupa, Co HalOMECTYBakbE Ha TPOLLOLMTE, CO 3aA0BOJICTBO Ke MY nonpasnMe AedeKTUTE Ha ypeaoT
KOM He ce Wnu BeKe He ce ondareHn co OnceroT Ha rapaHuujata. 3a Taa Les, ucnparteTe ro ypefoT Ha Hawara
appeca 3a cepsuc. 3a feNoBuTe WTO ce abart, NOTPOLUHWUTE AE/IOBU MW AeNIOBUTE LITO HeJocTacyBaar, ce
NoBWKyBaMe Ha OrpaHuyyBak-aTa Ha oBaa rapaHLpja CornacHo CEPBUCHUTE MHOPMALIMKM Of OBa ynaTCTBO 3a
pab6orta.
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